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  الاتجار والحركة غير المشروعين عبر الحدود    
  

  تقرير الأمين العام    
  

  مقدمة  -أولا   
نمو هائل في حجم التجـارة الدوليـة وحركـة الـسلع والأمـوال      حدوث أدت العولمة إلى    - ١

ــا ضــعف العــدد  ٢٠١٠ بليــون شــخص جــوا في عــام  ٢,٦إذ نقــل . والأشــخاص ؛ وهــو تقريب
ــا    ــشرين عام ــذ ع ــسجل من ــغو. )١(الم ــضائع     بل ــن الب ــة م ــصادرات العالمي ــوع ال ــداره  مجم ــا مق  م

ــا في عــام مــن دولارات الولايــات المتحــدة تريليــون دولار  ١٨ ؛ وهــو مــا يفــوق  ٢٠١١ تقريب
وإذا كـان النقـل الجـوي هـو الـسائد في        . )٢(١٩٩١بنحو خمـس مـرات الـرقم المـسجل في عـام             

  . عن طريق البحرهل من السلع يتم نقالأكبرركة الناس، فإن الجزء بح يتصل ما
أن أحـدث   ، والـسفر    التمويـل  هذا الانفتاح غير المسبوق في التجارة، و       كان من شأن  و  - ٢
ولكن في سياقات عديدة، تجاوز هذا التغير السريع في كثير مـن الأحيـان         . ا ورفاه ا اقتصادي انمو

ا هائلـة للجريمـة     وتيرة نمو آليات الحوكمة الوطنية والإقليميـة والعالميـة، الأمـر الـذي أتـاح فرص ـ               
  .)٣(ليستغلوها للإرهابيين فرصا مماثلة أتاح، ولتستشريالمنظمة عبر الوطنية والفساد 

الجريمـة المنظمـة في الـسنوات الأخـيرة، وتعولمـت، وبلغـت مـستويات               أشكال  وتنوعت    - ٣
تؤخذ الـسلع غـير المـشروعة مـن مـصدرها في قـارة، وتهـرب عـبر قـارة ثانيـة،                : الاقتصاد الكلي 

مبلــغ أن الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة تولــد     تــشير التقــديرات إلى  و. وق في قــارة ثالثــة وتــس
__________ 

 .البنك الدولي، مصرف بيانات العالم  )١(  

 .لمية، قاعدة بيانات الإحصاءاتمنظمة التجارة العا  )٢(  

تقيـيم مخـاطر الجريمـة المنظمـة عـبر          : عولمـة الجريمـة   .٢٠١٠مكتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة،              )٣(  
منـشورات   ()The Globalization of Crime: A Transnational Organized Crime Threat Assessment(الوطنيـة  

 .)E.10.IV.6الأمم المتحدة، رقم المبيع 
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، ويـأتي الـدخل      مـن إجمـالي المبيعـات       سـنويا  من دولارات الولايات المتحـدة    بليون دولار    ٨٧٠
وأصبح الاتجـار بالبـشر، وهـو    . )٤(الأكبر من المخدرات غير المشروعة، التي تمثل نصف عائداتها 

ــة المنظمــة،  أفظــع أشــكا  ــشاطا ل الجريم ــن ــ اتجاري ــساء ضــحايا جــاعلا، واعالمي  غــير بأعــداد ه الن
ــة  ــة الأخــرى تناســبية، مقارن ــات الاجتماعي ــة الحــروب   .  بالفئ ويغــذي الاتجــار بالأســلحة الناري

ويـثير الاتجـار بأسـلحة الـدمار الـشامل والمـواد            . الأهلية والعنف الإجرامي في عـدد مـن المنـاطق         
  . شأن انتشار الأسلحة النووية والكيميائية والبيولوجية والإرهاب الكارثيببها قلق صلة تالم
وتمثــل هــذه التــدفقات غــير المــشروعة تحــديا فريــداً يــرتبط ارتباطــا وثيقــا بمجموعــة مــن   - ٤

 المخـدرات؛ والفـساد؛ وضـعف سـيادة     عصابات تجارالظواهر الأخرى، بما في ذلك العنف بين     
 ؛ى الصحة والنمو؛ والتقارب بين المتمردين والجماعـات الإجراميـة          السلبية عل  هاآثاروالقانون؛  

 وتــدهور الحوكمــة؛ والأثــر ؛ينالمعاصــر  أمــد التراعــات؛ وأشــكال الــرق والاســتغلالاســتطالةو
  . غسيل الأموال في الاقتصادات المشروعةالذي يخلفه التشويهي 

ة المنظمـة عـبر الحـدود في        للاتجـار غـير المـشروع والجريم ـ       المتعاظمـة  الآثـار    لدى دراسة و  - ٥
ــن  منــذ اعتمــد أن بــ،  اهتمامــه مزيــدا مــن المــسألةهــذه مجلــس الأمــن  أعطــى  ،الــسلام والأم

وفي الآونـة   . )٥(لأمنية المترتبـة علـى هـذه المـسألة        أربعة بيانات رئاسية بشأن الآثار ا      ٢٠٠٩ عام
لاتجـار والحركـة     مـن أجـل النظـر في مـسألة ا          ،٢٠١٢أبريل  /في نيسان ،  الأخيرة، اجتمع المجلس  

، طلـب   )S/PRST/2012/16(وفي البيان الرئاسي الصادر عن ذلـك        . غير المشروعين عبر الحدود   
تقريرا يتضمن دراسـة استقـصائية شـاملة وتقييمـا شـاملا لأعمـال الأمـم المتحـدة                  ”إلي أن أقدم    

ذات الـــصلة لمـــساعدة الـــدول الأعـــضاء في مكافحـــة الاتجـــار والحركـــة غـــير المـــشروعين عـــبر  
  .أُعد هذا التقرير عملا بذلك الطلبقد و. “لحدودا
ويقــدم هــذا التقريــر، الــذي يعتمــد علــى مــدخلات عــشرين كيانــا مــن كيانــات الأمــم   - ٦

المتحدة وكذلك ثـلاث وكـالات دوليـة غـير تابعـة للأمـم المتحـدة تتعـاون علـى نحـو وثيـق مـع                          
لميـة، والمنظمـة الدوليـة للـشرطة        المنظمة الدوليـة للـهجرة، ومنظمـة الجمـارك العا         [الأمم المتحدة   

 منظومة الأمم المتحـدة مـن أجـل          الذي تضطلع به   ، عرضا عاما للعمل المتعدد الجوانب     ]الجنائية
مـساعدة الــدول الأعــضاء علــى مواجهــة التحــدي المتمثــل في الاتجــار والحركــة غــير المــشروعين  

 تسترشد به كيانـات المنظمـة    والقانوني الذي  التنظيميبشرح الإطار   التقرير  ويبدأ  . عبر الحدود 
__________ 

، تقــدير التــدفقات الماليــة غــير المــشروعة الناتجــة   ٢٠١١ ،مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة    )٤(  
 Estimating Illicit Financial Flows(تقريـر بحثـي   . الاتجار بالمخدرات وجرائم منظمة عـبر وطنيـة أخـرى    عن

Resulting from Drug Trafficking and other Transnational Organized Crimes. Research Report( .  متـاح
  .http://unodc.orgعلى الموقع 

  )٥(  S/PRST/2009/32 و S/PRST/2010/4 و S/PRST/2012/2 و S/PRST/2012/16. 
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 منظومـة  أنـشطة ثم يخـصص فروعـا منفـصلة لمجـالات     . في مجـال المـساعدة  جهود في ما تبذله من   
 الــدولي  علــى الــصعيدين تنميــة القــدرات، وتعزيــز التعــاونلا ســيماالأمــم المتحــدة الرئيــسية، و

وء علـى عمـل     ويـسلط الفرعـان الـسادس والـسابع الـض         . والإقليمي، وتقصي الحقائق والتحقيق   
الأمم المتحدة الرامي إلى تعزيز احترام حقـوق الإنـسان، وتـوفير الحمايـة للـضحايا ومـساعدتهم                  

ويـسلط التقريـر بعـد ذلـك الـضوء          . في إجراءات الدول الأعـضاء الراميـة إلى مواجهـة التحـدي           
قبـل أن    ج أكثـر شمـولا،    على الزيادة في الجهود الرامية إلى تحقيـق المزيـد مـن التنـسيق وعلـى نُه ـُ                

  . عرض ملاحظاتيختتم
  

  الإطار المعياري والقانوني والتنظيمي  -ثانيا   
تنشئ مجموعة مـن المعاهـدات، والاتفاقيـات، والاتفاقـات، الـتي أبـرم الكـثير منـها عـن                      - ٧

طريق التفاوض تحت رعاية الأمـم المتحـدة، وكـذلك نظـم محاربـة الإرهـاب، وعـدم الانتـشار،                    
 علـى نحـو     بـأن تـنظم    من مجلـس الأمـن، التزامـات للـدول الأطـراف             والجزاءات المنشأة بتكليف  

ــواع الحركــة غــير           ــى أن ــة عل ــرض جــزاءات جنائي ــها ف صــارم حركــة ســلع محــددة، بطــرق من
وغالبا ما تطلـب هـذه الـصكوك والولايـات الـصادرة عـن المجلـس إلى الـدول وضـع                     . المشروعة
ــ لــسلع معيددةمحــ بالحــدود أو بالمراقبــة أو تــدابير وقائيــة  تتــصلتــدابير  وينــشئ العديــد مــن  . ةن

ــاون    ــضا إطــارا للتع ــسليم المجــرمين  لأغــراضالمعاهــدات أي ــق، والمحاكمــة، وت والهــدف .  التحقي
الرئيــسي لجهــود المــساعدة الــتي تبــذلها الأمــم المتحــدة هــو إعانــة الــدول الأعــضاء علــى تنفيــذ      

  . لمعياريالالتزامات، والتعهدات، والتوصيات المنصوص عليها في هذا الإطار ا
. وعادة ما يتطلب الاتجار عبر الحدود درجة عالية مـن التنظـيم والتخطـيط الإجـراميين                 - ٨

ونتيجة لذلك، فإن الغالبية العظمى من الاتجار تقوم بها شبكات إجرامية ينطبـق عليهـا تعريـف                 
 الوطنيـة   الوارد في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر          “جماعة إجرامية منظمة  ”

ــا في عــام   ــاليرمو، إيطالي ــة في ب ــدول الأطــراف بوضــع    . ٢٠٠٠ الموقع ــاليرمو ال ــة ب ــزم اتفاقي وتل
مــشاريع وطنيــة وتعزيــز أفــضل الممارســات والــسياسات الراميــة إلى منــع الجريمــة المنظمــة عــبر     
الوطنية، وتنص على وجه التحديد على أن الدول الأطراف ستمنح بعـضها الـبعض أكـبر قـدر                  

  .من المساعدة القانونية المتبادلةممكن 
كافحـة الاتجـار غـير      الأمـم المتحـدة لم    وفي ما يتعلق بالاتجار بالمخدرات، تقتضي اتفاقية          - ٩

 مــن الــدول الأطــراف تجــريم نقــل     ١٩٨٨المــشروع في المخــدرات والمــؤثرات العقليــة لــسنة     
التــدابير الراميــة إلى مــن مجموعــة تــضع وتــصدير المخــدرات والمــؤثرات العقليــة،   اســتيراد أو أو

  .تيسير كشف سلطات إنفاذ القانون عن الاتجار غير المشروع عن طريق البحر أو الجو أو البر
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وفي مجال الأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة، يقتـضي بروتوكـول الأسـلحة الناريـة،           - ١٠
 وعنــد يعهاتــصنالمكمــل لاتفاقيــة بــاليرمو، مــن الــدول الأطــراف وســم الأســلحة الناريــة أثنــاء    

في  تهـا ذخير، وتجريم استيراد أو تصدير أو نقل الأسلحة الناريـة وأجزائهـا ومكوناتهـا و         هاتصدير
الأســلحة فيهــا  لا تكــون أو في الحــالات الــتي بنقلــهادولــة طــرف فيهــا  لا تــأذن الحــالات الــتي

 والـذي   ،ويحتـوي الـصك الـدولي للتتبـع، غـير الملـزم قانونـا             . النارية موسومة وفقـا للبروتوكـول     
، تعهــدات بــشأن الوســم وحفــظ الــسجلات والتعــاون في ٢٠٠٥ في عــام أصــبح نافــذ المفعــول

ممـا سـيمكن الـدول مـن التعـرف      وهـو  تتبع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة،    
، ويـدعو برنـامج العمـل     . على مصادر الأسـلحة الـتي تتـدفق بـشكل غـير مـشروع عـبر الحـدود                 

ق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة مـن جميـع          المتعل ،٢٠٠١ لعام
 إقامـة  ولا سـيما  ،آليـات دون إقليميـة أو إقليميـة   ” إلى إنـشاء   ،جوانبه ومكافحته والقضاء عليه   

تبــادل المعلومــات فيمــا بــين وكــالات إنفــاذ القــوانين   لتعــاون جمركــي عــبر الحــدود وشــبكات  
  . ، من أجل منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة عبر الحدود“ومراقبة الحدود والجمارك

وفي مجــال الاتجــار بالبــشر، يقتــضي بروتوكــول الاتجــار بالأشــخاص، المكمــل لاتفاقيــة     - ١١
اسـتخدام وسـائل    بباليرمو، تجريم تجنيد أشخاص أو نقلهم أو تسليمهم أو إيوائهم أو استقبالهم             

 علــى مــساعدة ضــحايا الاتجــار اأساســركــز كــذلك وي. الاحتيــال والخــداع لغــرض الاســتغلال
ويقتضي البروتوكول الاختياري بشأن بيـع الأطفـال، واسـتغلال الأطفـال في البغـاء               . وحمايتهم

وفي المــواد الإباحيــة، المكمّــل لاتفاقيــة حقــوق الطفــل مــن الــدول الأطــراف كفالــة أن يــشمل     
لجنــسي، ونقــل أعــضاء الأطفــال، القــانون الجنــائي علــى نحــو كامــل بيــع الأطفــال واســتغلالهم ا 

وتقتـضي اتفاقيـة القـضاء      . وإشراكهم في العمل القسري، واستغلال الأطفال في المواد الإباحيـة         
علــى جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة مــن الــدول اتخــاذ جميــع التــدابير المناســبة لمكافحــة جميــع  

  .البغاءلأغراض أشكال الاتجار بالمرأة واستغلالها واستخدامها 
ــا   - ١٢ ــصلةريمــة تهريــب المهــاجرين  يتــصل بجوفي م ــا ســبق و المت ــه،  إن كانــت بم ــزة عن  متمي

، المكمـل لاتفاقيـة    عن طريق البر والبحر والجو   يستوجب بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين    
 غـير قـانوني إلى دولـة طـرف لـيس مـن رعاياهـا                وجـه باليرمو، تجريم تأمين دخول شخص على       

ــدائم  أو ــاالمــن تمكــين  ين فيهــا أومــن المقــيمين ال ــانوني وجــه  فيهــا علــى  ءبق ويتــضمن . غــير ق
ــائق بــشأنالاتجــار بالأشــخاص وتهريــب المهــاجرين أحكامــا   ب  المتعلقــانلانبروتوكــوال  أمــن وث

 بـشأن وبالإضافة إلى ذلك، فهمـا يـشملان حكمـا          . السفر، ومراقبتها، وشرعيتها، وصلاحيتها   
انون الإنــساني الــدولي، وقــانون حقــوق الإنــسان، الاسـتثناءات يــسلط الــضوء علــى انطبــاق الق ــ

  .وقانون اللاجئين



S/2012/777  
 

12-54739 5 
 

، تقتضي اتفاقيـة الحمايـة الماديـة       المتصلة بها وفي ما يتعلق بأسلحة الدمار الشامل والمواد          - ١٣
 مــن الــدول، في جملــة ،٢٠٠٥ لعــام المتعلــق بهــا وكــذلك التعــديل ١٩٨٠للمــواد النوويــة لعــام 

نوني المتعمد للمواد النووية واستلامها، وتحديد الاتجار غـير المـشروع           أمور، تجريم النقل غير القا    
 بـأن تمتنـع    الـدول    ، تلتـزم  )٢٠٠٤ (١٥٤٠ قرار مجلس الأمـن      بموجبو. بالمواد النووية وتجريمه  

عن تقديم أي شكل من أشكال الدعم للأطراف الفاعلة غـير الحكوميـة الـتي تـسعى إلى تطـوير                  
بيولوجيـة ووسـائل إيـصالها، أو حيـازة هـذه الأسـلحة والوسـائل               أسلحة نوويـة أو كيميائيـة أو        

 ،أن تــضع قــوانين مناســبة  بــتــصنيعها أو امتلاكهــا أو نقلــها أو تحويلــها أو اســتخدامها، و     أو
  .تواصل تطبيقها المواد ذات الصلة وبشأنتستحدث كذلك ضوابط فعالة  وأن
إلى الـدول   ) ٢٠٠١ (١٣٧٣وفي مجال مكافحة الإرهـاب، يطلـب قـرار مجلـس الأمـن                - ١٤
 الإرهابيين أو الجماعات الإرهابية عـن طريـق فـرض ضـوابط فعالـة علـى الحـدود،                   تنقلاتمنع  

ومـن أجـل التـصدي لتمويـل الإرهـاب، تطلـب        . وإصدار أوراق إثبـات الهويـة، ووثـائق الـسفر         
المالية مـن   الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب من الدول الأطراف اتخاذ تدابير لحماية نظمها             
وتــشمل . ســوء الاســتخدام علــى يــد أشــخاص يخططــون لأنــشطة إرهابيــة أو يــشاركون فيهــا   

ــصلة     ا ــدول الأعــضاء ذات ال ــة لمكافحــة الإرهــاب تعهــدات ال ســتراتيجية الأمــم المتحــدة العالمي
  .المتعلقة بالتعاون الدولي، ووثائق السفر، وتنمية القدرات

ر تكليـف بإنـشائها مـن مجلـس الأمـن، ويتعلـق        نظاما للجـزاءات صـد    ١٤وهناك أيضا     - ١٥
اثنـا عـشر نظامـا منـها تفـرض الحظـر الكلـي              : البعض منها بعـدم الانتـشار ومكافحـة الإرهـاب         

 ويفــرض نظامــان حظــرا علــى الــبرامج المتعلقــة بالــصواريخ النوويــة  ؛الجزئــي علــى الأســلحة أو
سـلحة دمـار شـامل أخـرى؛      والقذائف التسيارية، ويـشمل نظـام منـها تقييـدات في مـا يتعلـق بأ               

ويحظر ثلاثة عشر نظاما منها سفر أفراد مدرجة أسماؤهم في قائمة؛ ويفرض ثلاثة عـشر نظامـا                 
وتحظـر بعـض الـنظم أيـضا اسـتيراد         . تجميد أصول الأفراد والكيانات المدرجة أسماؤهم في قائمة       

  .أو تصدير الموارد الطبيعية أو السلع الكمالية/و
 مـن   ، وُضـعت مجموعـة    الـدولي علـى الـصعيد     لتعزيز أمن النقـل     ويرة  السنوات الأخ في  و  - ١٦

 ١٥٤٠و  ) ٢٠٠١( ١٣٧٣ التي تدعم تنفيـذ قـراري مجلـس الأمـن            الصكوك والمعايير القانونية  
ــول عــام   . )٢٠٠٤( ــشمل بروتوك ــير المــشروعة      ٢٠٠٥وي ــال غ ــة قمــع الأعم  الملحــق باتفاقي

نطوي على استخدام سفينة لنقـل سـلاح مـن          الموجهة ضد سلامة الملاحة البحرية الجرائم التي ت       
ويفــرض نظــام أمــني شــامل للنقــل البحــري الــدولي، . دافع إرهــابيبــأســلحة الــدمار الــشامل أو 

 تـساعد   ،لدول الأطـراف  على ا ، شروطا مفصلة متعلقة بالأمن      ٢٠٠٤دخل حيز النفاذ في عام      
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 تـأمين وتيـسير التجـارة       ويـدعو إطـار معـايير     .  )٦(على منع استخدام السفن للأغراض الإرهابية     
، إلى إعمـال أنـواع جديـدة    ٢٠٠٤العالمية، الذي اعتمده مجلس منظمة الجمارك العالمية في عام       

 الـذي اتـسع   من إدارة سلاسل الإمداد في ما يتعلق باسـتخدام وحـدات نقـل الـشحنات المغلقـة      
طـيران  منظمـة ال  جمعيـة   ومـن جانـب آخـر، اعتمـدت         . أي وقت مضى  نطاقه عما كان عليه في      

 يعـزز جهـود العـاملين في مجـال الطـيران للتـصدي للتهديــد       ٢٠٠٧المـدني الـدولي قـرارا في عـام     
  .)٧(الذي تشكله منظومات الدفاع الجوي المحمولة

وتعتبر الأطر القانونية الدولية لتحديد وضبط التدفقات الماليـة غـير المـشروعة، ومحاربـة                 - ١٧
 الـدول الأطـراف في      فـالمطلوب مـن   .  في هذا الصدد   لالفساد أيضا جزءا لا يتجزأ من نهج شام       

المخــدرات والمــؤثرات العقليــة، واتفاقيــة باتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الاتجــار غــير المــشروع 
 هو تجـريم العائـدات المتأتيـة مـن     مكافحة الفساد، واتفاقيتها لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية     

 الـتي تـشكل     الـسلوك أنـواع   تجـريم مجموعـة مـن       ب لفساد الدول وتلزم اتفاقية مكافحة ا   . الجرائم
النظر في وضـع تـدابير للكـشف عـن حركـة الـسلع و الأمـوال النقديـة عـبر حـدودها             بفسادا، و 
ــدها ــراف   . ورصـ ــدول الأطـ ــضا إلى الـ ــشاركوتطلـــب أيـ ــران أن تـ ــتعراض الأقـ ــة لاسـ .  في آليـ

راءات المالية، وهـي هيئـة حكوميـة    وبالإضافة إلى ذلك، تضع توصيات فرقة العمل المعنية بالإج       
 ومنظمـتين إقليميـتين، معـايير دوليـة لمكافحـة غـسيل الأمـوال               ا دولة عضو  ٣٤ من   تتألفدولية  

  .وكذلك تمويل الإرهاب وانتشار أسلحة الدمار الشامل
  

  المساعدة التشريعية وتنمية القدرات  -ثالثا   
ولايات مجلس الأمن المتعلقـة     ل الدولية، و  يقتضي التنفيذ الناجح للأطر القانونية والمعايير       - ١٨

 قـدرة  يربمكافحة الاتجار غير المشروع، إدراج تلك الأطر في القوانين الداخليـة، فـضلا عـن تـوف     
ولذا يركز الدعم التقني الذي تقدمـه هيئـات الأمـم    .  العدالة الجنائيةنطاقمستدامة على امتداد   

ية، إضافة إلى إمداد موظفي إنفاذ القـانون والعدالـة   المتحدة في هذا المجال على المساعدة التشريع  
الجنائية بالمعدات والمهارات والتقنيات والمعرفة اللازمة لمنع ومكافحة الاتجار غير المـشروع عـبر      

  .الحدود بشكل فعال
  

__________ 
 .١٩٧٤التعديلات على الاتفاقية الدولية لحماية الأرواح في البحر لعام   )٦(  

 .A36-19 (2007) ني الدوليقرار جمعية منظمة الطيران المد  )٧(  
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  المساعدة التشريعية  -ألف   
بالــصكوك مــن هيئــات الأمــم المتحــدة المــساعدة التــشريعية فيمــا يتعلــق  مجموعــة قــدم ت  - ١٩

وتـشمل الأنـشطة الجاريـة في هـذا المجـال إصـدار قـوانين نموذجيـة                 . القانونية الدولية ذات الصلة   
وأدوات للمساعدة التقنية القانونية، وإسـداء المـشورة والـدعم في صـياغة أو تنقـيح التـشريعات         

  .ةي الداخلات والممارسالقوانينالوطنية بغرض كفالة إدراج الإطار القانوني الدولي في 
ــشريعية   ،مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة   ف  - ٢٠ ــا ت ــصدر أحكام  مــثلا ي

نموذجية عن تجريم الخروقـات المتعلقـة بالنقـل وبمراقبـة الحـدود ذات الـصلة بالإرهـاب، وقـوانين            
نموذجيــة بــشأن الجريمــة المنظمــة؛ والاتجــار بالأشــخاص؛ وتهريــب المهــاجرين؛ وصــنع الأســلحة   

 والاتجـار بهـا بطـرق غـير مـشروعة؛ وحمايـة الـشهود؛          تهـا  وذخير ، ومكوناتهـا  ،وأجزائهـا  ،النارية
؛ )بالاشتراك مع صـندوق النقـد الـدولي وأمانـة الكومنولـث           ( وتمويل الإرهاب    ،وغسل الأموال 

بالاشـتراك مـع الوكالـة الدوليـة        (والاتجار غير المشروع بالمواد النووية والمصادر المشعة الأخرى         
وعلى الصعيد القطري، يعمل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة        ). ريةللطاقة الذ 

بناء على طلب الحكومات الوطنية علـى اسـتعراض ودعـم عمليـة مواءمـة القـوانين الوطنيـة مـع                     
  .الأطر الدولية ذات الصلة

ــة، ومنظ   يوبــدرجات متنوعــة،   - ٢١ ــة للطاقــة الذري ــة الدولي مــة قــدِّم أيــضا كــلٌ مــن الوكال
 الطيران المدني الدولي، والمنظمة الدولية للهجرة، ومكتب الأمم المتحـدة لـشؤون نـزع الـسلاح               

، ومفوضية حقوق الإنسان، ومنظمة الأمم المتحـدة للطفولـة          التابع للأمانة العامة للأمم المتحدة    
، ، وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، ومفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين )اليونيــسيف(

  .خبرة كل منهاوهيئة الأمم المتحدة للمرأة مساعدة تشريعية في مجالات 
  

  تنمية القدرات  -باء   
  أمن النقل    

تتعــاون المنظمــة البحريــة الدوليــة ومنظمــة الطــيران المــدني الــدولي بنــشاط مــع منظمــة      - ٢٢
 وتعـزز منظمـة     .الجمارك العالمية في مجال تنسيق إجراءات أمن سلسلة الإمداد المتعـدد الوسـائط            

أعـضائها وتـوفر الـدعم    لـدى  الجمارك العالمية أيضا إطار معـايير تـأمين وتيـسير التجـارة العالميـة             
  .لتنفيذ متطلباته عن طريق المساعدة التقنية

 في المائـة    ٩٠ مليـون حاويـة، تمثـل        ٥٠٠ عبر أنحاء المعمورة كل سنة أكثـر مـن           قلتينو  - ٢٣
ويرمــي . المائــة فقــط مــن تلــك الحاويــات تخــضع للتفتــيش   في ٢بيــد أن . مــن التجــارة الدوليــة 

برنامج مراقبة الحاويات المشترك بين مكتب الأمم المتحدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة ومنظمـة         
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الجمارك العالمية إلى مساعدة الحكومات في إنـشاء نظـم فعالـة لمراقبـة الحاويـات لا تـسهم فقـط                   
في تيـسير التجـارة     بـل و  ائم الحاويات غير المـشروعة،      في منع الاتجار بالمخدرات وغيرها من جر      

ويـدعم البرنـامج إنـشاء    . المشروعة، ومن ثم زيـادة إيـرادات الدولـة عـن طريـق تحـصيل الرسـوم                
ــة       ــسمات النموذجي ــد ال ــة بتحدي وحــدات متخصــصة ومتفرغــة مــشتركة بــين الوكــالات معني

أدنى حـد ممكـن مـن       ب ـ كـبيرا،    لحاويات النقل تتولى تحديد وتفتيش الحاويات التي تشكل خطـرا         
  .الإخلال بالتجارة والتحركات المشروعة

ينـاير  /وفي ظل برنامجها العالمي للأمن البحري وأمن الموانئ، الذي بدأ في كانون الثـاني               - ٢٤
، تجري منظمة الهجرة العالمية تدريبا يركز على تحسين تنفيذ تدابير الأمـن البحـري الـتي      ٢٠٠٢

، وتطـوير وظـائف حـرس الـسواحل بغيـة تحـسين الـوعي               )٨(عيد الدولي تضعها المنظمة على الص   
  .بالحالة الميدانية وأوجه الحظر، ومكافحة القرصنة

  
  الاتجار بالبشر وتهريب المهاجرين    

 علـى نحـو   تركز جهود منظمة الهجـرة العالميـة ضـد الاتجـار بالبـشر وتهريـب المهـاجرين                    - ٢٥
 إضـافة إلى    ، في قطـاع الهجـرة، عـن طريـق التـدريب            على تحـسين قـدرات إنفـاذ القـانون         متزايد

على سبيل المثال، تتـولى منظمـة الهجـرة العالميـة تـشغيل             .  ودعم الهياكل الأساسية   ،الدعم التقني 
، حيـث تُـدرِّب مـوظفي إنفـاذ القـانون       المتحـدة تترانيـا جمهورية مركز أفريقي لبناء القدرات في     

ج للـهجرة وإدارة الحـدود يتـضمن تـوفير الخـبرة التقنيـة        إدارة الحدود؛ وبرنـام    في مجال في القارة   
في التحقيقات في الجرائم العابرة للحـدود الوطنيـة ذات الـصلة بـالهجرة؛ ومركـز لـدعم فحـص              

وتجري منظمـة الهجـرة     . الوثائق في بانكوك من أجل دعم الدول في الكشف عن تزوير الوثائق           
  .تي يسلكها الاتجار بالبشر واتجاهاته وأسبابه وآثارهالعالمية بحوثا عن المسائل المتعلقة بالطرق ال

ويجري مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة تقييمات لاحتياجـات مـوظفي              - ٢٦
، قـام  ٢٠١١وفي عـام   . إنفاذ القانون والعدالـة الجنائيـة، ويـنظم حلقـات عمـل إقليميـة ووطنيـة               

اكمـات   تهريب المهـاجرين والمح قضايا في تحقيق الفي مجال المكتب بإصدار ونشر دليل للتدريب      
مـداد مـوظفي إنفـاذ القـانون         لإ لإسعافات الأوليـة  ا مجموعة أدوات بشأن  المتعلقة بها، إضافة إلى     

بالمعارف والمهـارات الأساسـية اللازمـة للتحديـد الـسليم لقـضايا الاتجـار بالبـشر والمجـني علـيهم              
  .لهاوالتصدي المحتملين 

__________ 
 مــن الاتفاقيــة الدوليــة لحمايــة الأرواح في البحــر، والمدونــة الدوليــة لأمــن الــسفن  ٢ -الفــصل الحــادي عــشر   )٨(  

  .والمرافق المرفئية، واتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة الموجهة ضد سلامة الملاحة البحرية
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سيف على تعزيز قدرة الحكومات الوطنيـة علـى مكافحـة الاتجـار بالبـشر               وتعمل اليوني   - ٢٧
علـى سـبيل المثـال، قـدمت        . عن طريق تمـارين متنوعـة لتنميـة القـدرات، بمـا في ذلـك التـدريب                

اليونيسيف، بالاشـتراك مـع مفوضـية الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنـسان ومفوضـية الأمـم المتحـدة                  
بــادرة للاتحــاد الأوروبي لإعــداد مــواد تدريبيــة لمــوظفي   لــشؤون اللاجــئين، إســهاما كــبيرا في م 

وتواصل مفوضية الأمم المتحـدة لحقـوق الإنـسان الاضـطلاع         . الحدود في مجال مكافحة الاتجار    
بأنشطة تطوير قدرات موظفي إنفـاذ القـانون في عـدة منـاطق بـشأن تطبيـق النـهج القـائم علـى                    

تربول أيضا الـدعم التـشغيلي لبلدانـه الأعـضاء          ويقدم الإن . حقوق الإنسان إزاء مكافحة الاتجار    
ويــدير . في مكافحــة الاتجــار بالبــشر، بطــرق مــن بينــها تــدريب مــوظفي إنفــاذ القــانون المعنــيين 

الإنتربول أيضا قواعد بيانـات بالمعلومـات الجنائيـة لتلـك الأغـراض، مثـل قاعـدة بيانـات وثـائق             
  .السفر المسروقة والمفقودة

مم المتحدة للمرأة مع الشركاء الوطنيين في قطاع العدالة والأمـن مـن             وتتفاعل هيئة الأ    - ٢٨
لاتجـار بالنـساء والفتيـات، فـضلا        للتـصدي ل   فعالـة    تحديـد أسـاليب   أجل تعزيز قدراتهم في مجـال       

  .عن دعم المنظمات النسائية في رصد وتنفيذ القوانين ذات الصلة
  

  مكافحة الإرهاب    
، )٢٠٠١ (١٣٧٣ضاء بشأن تنفيذ قـرار مجلـس الأمـن          في إطار عملها مع الدول الأع       - ٢٩

تنفيذ تدابير المراقبة المتعلقـة بالحـدود والأسـلحة         للجنة مكافحة الإرهاب    تعزز المديرية التنفيذية    
وتحـدد  . والشحنات وحاملي النقدية والمسافرين، إضافة إلى صكوك مكافحة الإرهاب الدوليـة          

. ر تقــديمهاعــضاء مــن المــساعدات التقنيــة وتيــس  الأالمديريــة التنفيذيــة أيــضا احتياجــات الــدول 
وتعمــل المديريــة عــن كثــب مــع هيئــات الخــبراء التقنــيين والمنظمــات الإقليميــة ودون الإقليميــة   
الأخرى في مشاريع وحلقات عمل محددة بـشأن مـسائل مثـل حـاملي النقديـة، ووثـائق الـسفر                    

 إطـار المنتـدى العـالمي لمكافحـة الإرهـاب      وفي. تقييم المخاطر المتعلقة بالشحنات والمقروءة آليا،   
 العديد مـن فـرق العمـل التابعـة للمنتـدى المعنيـة بمـسائل مراقبـة                  مع المديرية   تعملالمنشأ حديثا،   

 مــن أجــل تحديــد الثغــرات والاحتياجــات، مثــل فــرق العمــل المعنيــة بكــلٍ مــن منطقــة   ،الحــدود
ا مــا تــشارك هيئــات الخــبراء  وكــثير. القــرن الأفريقــي وجنــوب شــرق آســيا  منطقــة الــساحل و

التقنيين التابعة للأمم المتحـدة في بعثـات ميدانيـة للمديريـة التنفيذيـة للجنـة مكافحـة الإرهـاب،                    
  . التي تقدمهالمساعدة التقنيةاوتسهم بالاستنتاجات ذات الصلة في برامج 

ة المعــني وبالإضــافة إلى المــساعدة التــشريعية العامــة الــتي يقــدمها مكتــب الأمــم المتحــد     - ٣٠
بالمخدرات والجريمة في مجال مكافحة الإرهاب، يقدِّم المكتب مساعدة متخصصة لتعزيـز قـدرة           

 الوطنيــة للعدالــة الجنائيــة علــى تنفيــذ الأحكــام ذات الــصلة للــصكوك الدوليــة   الأنظمــةهيئــات 
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ويعمـل المكتـب عـن كثـب      . لمكافحة الإرهاب على نحو يمتثل لسيادة القانون وحقوق الإنسان        
 الــدول الأعــضاء علــى تعزيــز التعــاون الــدولي في مجــال العدالــة الجنائيــة مــن أجــل مكافحــة   مــع

  .المساعدة القانونية وتسليم المجرمينتبادل  من خلال خاصةالإرهاب، و
ويجمــع الفريــق العامــل المعــني بــإدارة قــضايا الحــدود المتــصلة بمكافحــة الإرهــاب التــابع    - ٣١

 هيئــة مــن هيئــات الأمــم  ١٢ بــين )٩(في مجــال مكافحــة الإرهــابلفرقــة العمــل المعنيــة بالتنفيــذ  
، أطلـــق الفريــق العامـــل مجموعـــة مـــن  ٢٠١٢يوليـــه /وفي تمــوز . المتحــدة والـــشركاء الـــدوليين 

الصكوك القانونية والإعلانات والممارسات الموصى بهـا وغيرهـا مـن المـواد التوجيهيـة الدوليـة،                 
المــسائل القانونيــة والعمليــة المتنوعــة المتعلقــة ترمــي إلى أن تكــون نقطــة مرجعيــة موحــدة بــشأن 

  . بجوانب إدارة الحدود المتعلقة بمكافحة الإرهاب
  

  المتصلة بهاالاتجار في أسلحة الدمار الشامل والأعتدة     
تساعد الوكالة الدولية للطاقة الذريـة الـدول في تحـسين الـنظم الوطنيـة للأمـن النـووي                     - ٣٢

. تجار غـير المـشروع بـالمواد النوويـة غـير الخاضـعة للرقابـة التنظيميـة          الرامية إلى منع ومواجهة الا    
وتندرج أداة تنميـة القـدرات الرئيـسية للوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة ضـمن الخطـط المتكاملـة                    
لدعم الأمن النووي، الـتي تـوفر إطـارا شـاملا وملائمـا لجهـود الدولـة في مجـال الأمـن النـووي،              

  .لمحددة وبما يتيح للجهات المانحة المحتملة تنسيق أنشطتهامصمما وفق احتياجاتها ا
وتقوم الوكالة الدولية للطاقة الذرية أيضا ببعثات تقنيـة محـددة وتـنظم دورات تدريبيـة           - ٣٣

متنوعــة لتحديــد المهــام ذات الأولويــة مــن أجــل تعزيــز الهيكــل الــوطني للأمــن النــووي في مجــال 
برعت الوكالة كـذلك للـدول الأعـضاء بحـوالي سـتين            ، ت ٢٠٠٢ومنذ عام   . الكشف والمواجهة 

 أداة كــشف مــن أنــواع ٣ ٠٠٠ لرصــد الإشــعاعات عنــد البوابــات، وأكثــر مــن شاشــة عــرض
  .مختلفة في مجال الأمن النووي

وتصدر الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة أيـضا عـددا مـن وثـائق سلـسلة الأمـن النـووي                       - ٣٤
وتتكـوَّن هـذه الوثـائق، وأغلبـها متـاح      . نيـة للأمـن النـووي   لمساعدة الدول في تنفيذ الـنظم الوط  

__________ 
 بالتنفيـذ في مجـال مكافحـة الإرهـاب كـلٌ مـن المديريـة التنفيذيـة             عـني  الم للفريـق العامـل   تتولى القيادة المـشتركة       )٩(  

منظمـة الطـيران المـدني الـدولي،        الفريـق   ضم  ي ـللجنة مكافحة الإرهاب والإنتربول ومنظمة الجمارك العالمية، و       
ة، والمنظمــة البحريــة الدوليــة، ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة، والمنظمــة الدوليــة للــهجر  

 لبحوث الجريمـة والعدالـة، ومكتـب        يومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، ومعهد الأمم المتحدة الأقاليم        
، وفريـق الرصـد المنـشأ       )٢٠٠٤ (١٥٤٠القرار  المنـشأة عمـلا ب ـ    لجنة  والالأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح،      

 ).بصفة مراقب(اللاجئين ، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون )١٩٩٩ (١٢٦٧ بقرار مجلس الأمنعملا 
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للجمهــور، مــن توصــيات وأدلــة تنفيذيــة وإرشــادات تقنيــة، وهــي تــساعد الــدول الأعــضاء في   
  . الأمن النوويتناول مسألة

الفريــق العامــل المعــني بمراقبــة الحــدود، الــذي أنــشأته الوكالــة الدوليــة للطاقــة قــد ظــل و  - ٣٥
المــساعدة التقنيــة والأنــشطة التدريبيــة أنــشطة  لتنــسيق ٢٠٠٦تظــام منــذ عــام تمــع بانيجالذريــة، 

. للوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة والولايــات المتحــدة الأمريكيــة والاتحــاد الأوروبي ذات الــصلة 
  .وقدم الفريق إسهاما كبيرا في مواءمة النهوج وخصائص المعدات والحزم التدريبية

، بــدعم مــن فريــق )٢٠٠٠ (١٥٤٠ المنــشأة عمــلا بــالقرار وتتــولى لجنــة مجلــس الأمــن  - ٣٦
، بوسـائل مـن     ديم المـساعدة فيمـا يتعلـق بـالقرار        لأمم المتحدة، تيـسير تق ـ    العامة ل مانة  الأالخبراء و 

  .طلبات وعروض المساعدةالعمل بوصفها مركز لتبادل المعلومات فيما يتعلق ببينها 
لاح الـدعم للأنـشطة الوطنيـة والدوليـة         ويقدم مكتب الأمم المتحدة لـشؤون نـزع الـس           - ٣٧

، بوســائل مــن بينــها تيــسير أنــشطة التنفيــذ الوطنيــة، )٢٠٠٤ (١٥٤٠قــرار الالراميــة إلى تنفيــذ 
وتعزيز التعاون بين المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية، وتشجيع إسهام المجتمع المـدني             

شؤون نــزع الــسلاح أيــضا الإرشــاد  ويــوفر مكتــب الأمــم المتحــدة ل ــ . في الجهــود ذات الــصلة
ــلحة       ــزين الأســ ــاج وتخــ ــتحداث وإنتــ ــر اســ ــة حظــ ــراف في اتفاقيــ ــدول الأطــ ــساعدة للــ والمــ

لكـي  ) اتفاقية الأسلحة البيولوجيـة   (البيولوجية والتكسينية وتدمير هذه الأسلحة      /البكتريولوجية
المباشـر وغـير المباشـر       الإذن بعمليـات النقـل       لـضمان ألاّ يعطـى    تنفِّذ التزاماتها بموجب الاتفاقيـة      

ــان،    ــا كـ ــقٍ أيـ ــة أو التكـــسينية، إلى أي متلـ ــتخدام  إلاّللعوامـــل البيولوجيـ ــون الاسـ ــا يكـ  حينمـ
وتعمل وحدة دعم التنفيذ مباشرة مع الحكومات، وتيسر أيـضا          . المستهدف لأغراض مشروعة  

ات المجتمـع   الاتصالات وأنشطة التعاون مع المنظمات الدولية، والهيئات العلميـة والمهنيـة، وجه ـ           
وينظم معهـد الأمـم المتحـدة لبحـوث نـزع الـسلاح نـدوات ومـشاريع بحثيـة                    المدني ذات الصلة  

ترمــي إلى تحــسين فهــم الــدول الأعــضاء للمــسائل التقنيــة المتعلقــة بالسمــسرة غــير المــشروعة في 
 أسلحة الدمار الشامل والأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة، إضـافة إلى التنفيـذ علـى الـصعيد                 

  .الوطني
وينظم الإنتربول أيضا دورات تدريبية لمساعدة أجهزة الشرطة في تطـوير قـدرتها علـى                 - ٣٨

  .كونات أسلحة الدمار الشاملبممنع ومواجهة الاتجار غير المشروع 
  

  سلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفةبالأالاتجار     
ت الرامية إلى الحد مـن      يشارك عدد من وكالات الأمم المتحدة في أنشطة تنمية القدرا           - ٣٩

، ٢٠١٢وفي عـام  . توفر الأسلحة النارية غير القانونية ومعالجة دوافـع وآثـار الاتجـار بالأسـلحة          
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وضعت الأمم المتحدة المعـايير الدوليـة لمراقبـة الأسـلحة الـصغيرة، والـتي تـوفر إرشـادا عمليـا في                      
الأمـم المتحـدة لـشؤون نـزع        وتطبـق المراكـز الإقليميـة لمكتـب         . مجال مراقبـة الأسـلحة الـصغيرة      

  .السلاح هذه المعايير بالفعل في أنشطتها المتعلقة بتنمية القدرات
ويــشمل مــشروع مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة العــالمي المتعلــق        - ٤٠

بالأسلحة النارية مكونات تتصل بتدريب موظفي إنفـاذ القـانون علـى وسـم الأسـلحة الناريـة،                  
وقــد نــشرت منظمــة . بــسجلات لهــا، ومراقبــة عمليــات نقلــها، وجمعهــا وتــدميرهاوالاحتفــاظ 

 الـدول في مواجهـة أوجـه        لتـستخدمها  محدّثـة    “مجموعـة أدوات  ”الطيران المدني الدولي مـؤخرا      
المطارات إزاء ما تشكله منظومـات الـدفاع الجـوي المحمولـة مـن تهديـد، وفي تنفيـذ                   في  ضعف  ال

ب عن بعد الذي يوفره برنامج الإنتربول لتحديد الأسـلحة الناريـة            والتدري. تدابير مضادة فعالة  
ويعــالج . يــزود مــوظفي إنفــاذ القــانون بــالفهم الأساســي للعناصــر الــضرورية للوســم والتعقــب  

برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي منـع العنـف ومراقبـة الأسـلحة الناريـة عالميـا، بوسـائل مـن بينـها                      
  .لخفارة المجتمعيةدعم اللجان الأمنية المحلية وا

  
  المخدراتبمنع الاتجار     

ــة صــالحة اقتــصاديا لزراعــة شــجيرة الكوكــا أو خــشخاش       - ٤١ ينــدرج تــوفير بــدائل قانوني
ــة ذات التوجــه         ــة الريفي ــر والتنمي ــق مــشاريع الحــد مــن الفق ــب، عــن طري ــة القن ــون أو نبت الأفي

نباتات المحتويـة علـى مـواد مخـدرة         الإنمائي، ضمن النهوج الأساسية لمنع الزراعة غير المشروعة لل        
 مكتـب   مدق ـفـي بـيرو، مـثلا،       ف.  الحد من توفرها للاتجـار بالمخـدرات       من ثم ومؤثرات عقلية، و  

لأســر ل ،في مجــال تــصدير المنتجــات الزراعيــةالــدعم الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة 
علـى الحـصول علـى      د الأسر   ساع ،في كولومبيا و ؛التي كانت في السابق تزرع الكوكا     المعيشية  

  . في أنشطة طوعية للقضاء على زراعة الكوكاالعملسندات ملكية الأراضي و
  

  الفساد وغسل الأموال    
لاتجــار غــير المــشروع عــبر مــصاحبة لجــرائم الفــساد وغــسل الأمــوال تكــون كــثيرا مــا   - ٤٢

لمخـدرات والجريمـة    وفي هذين المجـالين، يقـدم كـلٌ مـن مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني با                  . الحدود
. وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي الدعم للبلدان في مجال التنفيذ الفعال لاتفاقية مكافحـة الفـساد              

ويدعم المكتب المعني بالمخدرات والجريمة أيضا الدول في الكشف عن العائدات غـير المـشروعة        
وقـد أنـشأ    . المختـصة  ةوضبطها ومصادرتها، وإعادة تلك الأصـول إلى دائرتهـا القـضائية الأصـلي            

المكتب، بالاشتراك مع البنك الدولي، مبادرة استرداد الأصول المسروقة، وهـي مبـادرة تـسدي               
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المــــشورة وتــــوفر الدرايــــة وتقــــدم المــــساعدة التقنيــــة بــــشأن كيفيــــة الاســــترداد الفعــــال          
  .المسروقة للأصول

ــدريب      - ٤٣ ــاء القــدرات  ويقــدم مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة الت  وبن
التحقيقــات الماليــة، مجــال  في العاملــةلوحــدات الاســتخبارات الماليــة، ووكــالات إنفــاذ القــانون 

وقـدّم المكتـب مـؤخرا التـدريب        . والمدعين العامين الـذين يتولـون إعـداد قـضايا غـسل الأمـوال             
 مجـال تحديـد   لوحدات الاستخبارات المالية في مجـال التحليـل المـالي، ولمـوظفي إنفـاذ القـانون في       

النقديــة والــسندات القابلــة للتــداول والــدفع لحاملــها، وفي مجــال مــصادرة الأمــوال وحظــر نقــل 
وفي سياق عمله الأوسـع بـشأن القرصـنة البحريـة ومـشاركته في فريـق                . الأصول غير المشروعة  

ــن          ــس الأم ــرار مجل ــشئ عمــلا بق ــذي أن ــصومال ال ــة ســواحل ال ــني بالقرصــنة قبال ــصال المع الات
، يعمل مكتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة أيـضا علـى تحديـد                   )٢٠٠٨( ١٨٥١

وفي ســياق عملــه في ظــل مبــادرة . وتوصــيف التــدفقات الماليــة غــير المــشروعة المرتبطــة بالجريمــة
المواد الأفيونيـة الأفغانيـة     ب ـميثاق بـاريس، يـسعى المكتـب إلى مـساعدة الـدول المتـأثرة بالتجـارة                 

  . لتدفقات المالية غير المشروعة ومصادرة عوائد الجريمةعلى مكافحة ا
  

   بعثات الأمم المتحدةبناء القدرات في سياق    
يعهــد مجلــس الأمــن بــشكل متزايــد إلى عمليــات حفــظ الــسلام بولايــات تتعلــق بــدعم   - ٤٤

 الدول والمناطق المـضيفة المعنيـة في جهودهـا الراميـة إلى مكافحـة التـدفقات غـير المـشروعة عـبر                      
 الثغـرات مـن خـلال    تلـك الحدود، وذلك أساسا عن طريق تحديد الثغرات في قـدراتها ومعالجـة          

ويُكمـل هـذا العمـل الـتقني       . ب والمساعدة التقنية والتشغيلية عند الاقتـضاء      يتوفير الموارد والتدر  
  .الجهود الأوسع في مجال تنمية وإصلاح قطاعي العدالة والأمن بغية تعزيز سيادة القانون

وفي عدد من سياقات البعثات، تـساعد شـرطة الأمـم المتحـدة في تنميـة قـدرة الـشرطة                      - ٤٥
علـى سـبيل    . وغيرها من وكالات إنفـاذ القـانون الوطنيـة علـى مكافحـة الاتجـار غـير المـشروع                  

المثــال، ففــي الــصومال، يــساعد أفــراد شــرطة الأمــم المتحــدة شــرطة بعثــة الاتحــاد الأفريقــي في    
رات وحدة حرس السواحل داخل قـوة شـرطة الـصومال، بغـرض حمايـة          الصومال في تطوير قد   

  .الخط الساحلي للصومال من القرصنة
وتركز بعثة الأمم المتحدة للـدعم في ليبيـا جهودهـا علـى مـساعدة ليبيـا في مجـال إدارة                       - ٤٦

وتقدم البعثة، بالاشـتراك    . الاستراتيجي - الأسلحة والذخيرة، بالأخص على الصعيد السياسي     
 -  دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام، المـساعدة في مجـالات تـسجيل الأسـلحة               مع

وتساعد البعثـة أيـضا   . وتخزين الذخيرة وإدارتها - بما في ذلك منظومات الدفاع الجوي المحمولة 
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يطرة السلطات الليبية في جهودها الرامية إلى تأمين حماية حدود البلـد ومراقبتـها وإدارتهـا والـس                
  .عليها، وإقامة تعاون فعال مع جيرانها بشأن المسائل المتعلقة بأمن الحدود ومراقبة الأسلحة

  
  تعزيز التعاون وتبادل المعلومات على الصعيد الدولي   -رابعاً   

نظراً لأن شبكات الاتجار تعمل بطبيعتها عبر الحدود الوطنية وتمتد على نطـاق قـارات                 - ٤٧
 علــى الــصعيدين الإقليمــي والــدولي بــين الــدول الأعــضاء والمنظمــات   التعــاونيــصبحمتعــددة، 

كيانـات الأمـم    تقـدم    ،ولـذلك . لتـصدي لخطرهـا   لوالوكالات المتعددة الأطـراف أمـراً أساسـياً         
ــة   ــدعم لالمتحــدة المعني ــسر وضــع خطــط عمــل     ال ــتي تي ــات ال ــات والعملي ــى لقــدرات والآلي عل

ــصعيدين  ــادل   الـ ــاليمي، وتبـ ــي والأقـ ــيلاتالتحالإقليمـ ــالات   لـ ــسليمة في المجـ ــات الـ  والممارسـ
الصلة، فضلاً عن تبادل الاستخبارات الجنائية في الوقت المناسب، وهذا أمـر بـالغ الأهميـة               ذات
ــع ــدفقات غــــير المــــشروعة عــــبر الحــــدود للــــسلع والأشــــخاص وللتحقيــــق في     لمنــ  تلــــكالتــ

  .واعتراضها التدفقات
في آسيا الوسطى وفي غرب ووسـط أفريقيـا      وتستخدم مكاتب الأمم المتحدة الإقليمية        - ٤٨

 لدفع المناقشات السياساتية قدماً وتعزيز التعاون في المـسائل العـابرة للحـدود في             المتميزةولاياتها  
على سبيل المثال، افتتح مركـز الأمـم المتحـدة الإقليمـي للدبلوماسـية الوقائيـة                . مناطق كل منها  

 المعنيــة بالتنفيــذ في مجــال مكافحــة الإرهــاب،  لمنطقــة وســط آســيا، في شــراكة مــع فرقــة العمــل 
ــة ــة آســيا الوســطى     عقــدت  مــن الاجتماعــات  مجموع ــدان منطق ــع بل ــستوى الخــبراء م ــى م  عل

، عــن اعتمــاد خطــة ٢٠١١نــوفمبر / في تــشرين الثــاني،الاجتماعــاتتلــك الخمــسة، وأســفرت 
وفي هـذه   .  المنطقـة  عمل مشتركة لتنفيذ استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحـة الإرهـاب في           

الخطة عقدت البلدان عزمها، في جملة أمور، علـى زيـادة تبـادل المعلومـات فيمـا بينـها، وتعزيـز                  
  . تعاونها في مجالات من قبيل إدارة الحدود ومكافحة الاتجار بالأسلحة والمخدرات

يــة  مكتــب الأمــم المتحــدة في وســط أفريقيــا، وفرقــة العمــل المعنأقامهــاوتعمــل شــراكة   - ٤٩
ــذ في مجــال مكافحــة الإرهــاب   ــة     - بالتنفي ــم المتحــدة لمكافحــة الإرهــاب، والمديري مركــز الأم

التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب في مشروع لتنفيذ خريطـة الطريـق لمكافحـة الإرهـاب وعـدم              
انتــشار الأســلحة في وســط أفريقيــا وتطبيقهــا عمليــاً مــن خــلال اســتراتيجية متكاملــة لمكافحــة   

والكيانـات الأعـضاء    ،  ويضم المشروع أيضاً منظمـات إقليميـة      . دول وسط أفريقيا  الإرهاب في   
  . المعني بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهابالفريق العاملذات الصلة في 

ويعمل مكتب الأمم المتحـدة في غـرب أفريقيـا علـى دعـم خطـة العمـل الإقليميـة الـتي                        - ٥٠
ا لمكافحـة الاتجـار بالمخـدرات والجريمـة المنظمـة           وضعتها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقي     
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المزيــد مــن إبــداء في غــرب أفريقيــا، وذلــك عــن طريــق دعــوة الــشركاء الــوطنيين والــدوليين إلى 
الأعمـال الـتي تـضطلع      وبدأ المكتب أيضاً أنشطة لتنـسيق       . الالتزام السياسي والعملياتي بتنفيذها   

لمنطقـة دون الإقليميـة، ولـدعم وضـع اسـتراتيجية           في هـذه ا   الموجـودة    الأمم المتحدة    بها كيانات 
ــسلحة والاتجــار غــير         ــل الأســلحة وتحركــات الجماعــات الم ــصدي لمخــاطر نق ــة للت دون إقليمي

  .المشروع عبر الحدود
ويشترك المكتب أيضاً، مع مكتب الأمم المتحـدة المعـني بمكافحـة المخـدرات والجريمـة،               - ٥١

، والمنظمـة الدوليـة للـشرطة    مانـة العامـة للأمـم المتحـدة     التابعـة للأ وإدارة عمليات حفظ السلام  
، ٢٠٠٩يوليـه   /الجنائية، في مبادرة سـاحل غـرب أفريقيـا، وهـي مـشروع مـشترك بـدأ في تمـوز                   

دعم تنفيذ خطة العمل الإقليمية التي وضعتها الجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا للحـد             ل
ويتحقق هـذا، بوجـه خـاص،    . من الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة في المنطقة دون الإقليمية      

مــن خــلال المــساعدة في إنــشاء وحــدات لمكافحــة الجريمــة عــبر الحــدود الوطنيــة في ســيراليون،    
ــا ــا،    - وغيني ــساو، وكــوت ديفــوار، وليبري ــها بي ــل تكــون مهمت  يةالاســتخباراتالمعلومــات  تحلي

وغينيـــا في طريقهـــا للانـــضمام   . وقيـــادة التحقيقـــات في الجـــرائم العـــابرة للحـــدود الوطنيـــة     
  .المبادرة إلى
ويدعم مكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة قـدرات الاسـتخبارات             - ٥٢

 عــدد متزايــد مــن المراكــز الإقليميــة لتنــسيق المعلومــات الاســتخباراتية، بمــا في ذلــك   الجنائيــة في
في آســـيا الوســـطى لمكافحـــة الاتجـــار غـــير المـــشروع للمعلومـــات والتنـــسيق ركـــز الإقليمـــي الم

بالمخدرات، ويقع في كازاخستان، وخلية التخطـيط المـشتركة الـتي أنـشئت في إيـران لأغـراض                
تهريـب المخـدرات   أنـشطة   خباراتية وتنفيـذ عمليـات مـشتركة تـستهدف          تبادل المعلومات الاست  

في للمعلومـات والتنـسيق      الإقليمـي    وقد أصبح بمقـدور المركـز     . في أفغانستان وإيران وباكستان   
 الوصـول إلى قواعـد بيانـات تابعـة للمنظمـة الدوليـة للـشرطة                ،٢٠١٢منذ عام   ،  آسيا الوسطى 

  . الجنائية ويرد ذكرها أدناه
نــاك عــدد مــن المــشاريع الــتي تهــدف إلى تحــسين التعــاون في مجــال إنفــاذ القــانون في     ه  - ٥٣
ــا ــشروعة أو نظــم نقــل محــددة     م ــدفقات غــير م ــق بت ــين المطــارات   . يتعل ــصال ب ومــشروع الات
)AIRCOP (        ــني بمكافحــة المخــدرات ــم المتحــدة المع ــب الأم ــضم مكت ــشترك ي ــشروع م ــو م ه

نظمــة الدوليــة للــشرطة الجنائيــة، ويهــدف إلى تــسهيل والجريمــة، ومنظمــة الجمــارك العالميــة، والم
مجـال  هـي    غـرب أفريقيـا      منطقـة (تبادل المعلومات بين عشرة مطارات دولية في الوقت الحاضر          

فريــق عمــل ”، وذلــك عــن طريــق إنــشاء  )التركيــز الأساســي في المرحلــة الأولى مــن المــشروع 
ويعمـل  . ومـوظفي جمـارك    مؤلـف مـن ضـباط شـرطة          “مشترك معـني بـالاعتراض في المطـارات       
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، الذي تنفذه المنظمة الدوليـة للـشرطة   )Project White Flow( الأبيضالمسحوق مشروع تدفق 
ــذين لهــم صــلة         ــورطين في تجــارة الكوكــايين ال ــى المت ــات التعــرف عل ــة آلي ــى تقوي ــة، عل الجنائي

ــا ــدان        بأفريقي ــين البل ــشر الاســتخبارات ب ــق تحــسين ن ــك عــن طري ــة، وذل ــديمهم للمحاكم  وتق
 “اقتفــاء أثــر الميثامفيتــامين   ”وعمليــة . الأعــضاء في المنظمــة ودعــم أجهــزة الــشرطة الوطنيــة     

)Operation Ice Trail(    هي مشروع بدأته المنظمة الدولية للشرطة الجنائية بمساعدة مـن منظمـة
الجمارك العالميـة، ومكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بمكافحـة المخـدرات والجريمـة، والهيئـة الدوليـة                     

لاتجــار بالميثامفيتــامين في جنــوب  تتعلــق با محققــين في قــضايا جاريــة  وتــضملمراقبــة المخــدرات، 
شــرق آســيا ومنطقــة المحــيط الهــادئ، وذلــك لإتاحــة تبــادل المعلومــات والاســتخبارات وتيــسير  

  . الانتهاء من التحقيق في القضايا
ها المنظمة الدوليـة للـشرطة    التي وضعت)Operation Fail Safe(المأمونة عملية الوأنشأت   - ٥٤

الجنائيــة نظــام إنــذار لكــشف التحركــات العــابرة للحــدود للأفــراد الــذين يــشتبه ضــلوعهم في    
، (Project Global Shield) الـدرع العالميـة  ويهـدف مـشروع   . تهريـب المـواد المـشعة أو النوويـة    

ة الجنائيـة ومكتـب   الذي تقوده منظمـة الجمـارك العالميـة، وتـشارك فيـه المنظمـة الدوليـة للـشرط              
الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة، إلى تعزيز الجهـود المتعـددة الأطـراف المبذولـة                
بين إدارات الجمارك وقوة الشرطة وغيرها من أجهزة إنفاذ القانون مـن أجـل مكافحـة الاتجـار         

والمنظمـات الإجراميـة    غير المشروع في الـسلائف الكيميائيـة وتحويلـها، وذلـك لمنـع الإرهـابيين                
  . الأخرى من استخدامها في صناعة الأجهزة المتفجرة المرتجلة

ومن أجل تعزيز التعاون بين سلطات النيابة العامة، أنـشأ مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني           - ٥٥
بمكافحــة المخــدرات والجريمــة شــبكة لبلــدان أمريكــا الوســطى وأمريكــا اللاتينيــة تــضم المــدعين  

، وهـو مختـصر اسمهـا       )REFCO( صصين في الجريمة المنظمة، وتعـرف باسـم ريفكـو         العامين المتخ 
وتيسر الشبكة التدريب والاتصالات بين المدعين العامين من البلـدان المختلفـة            . باللغة الاسبانية 

بهدف بناء الثقة وتشجيع فهـم المتطلبـات القانونيـة والإجرائيـة الوطنيـة بالنـسبة لقـضايا الجريمـة                    
عابرة للحدود الوطنية والتي تنطـوي علـى الاتجـار غـير المـشروع عـبر الحـدود، وذلـك                    المنظمة ال 

ويدعم المكتب أيضاً إنشاء منتـديات قـضائية إقليميـة          . لتيسير الملاحقة القضائية في هذه الجرائم     
ــدفقات غــير        ــة لمكافحــة الإرهــاب، بمــا في ذلــك الت ــشؤون الجنائي ــدولي في ال ــز التعــاون ال لتعزي

  .تصلة بالإرهابالمشروعة الم
النيابة العامة وإنفاذ القـانون الـذين     مجالي  ومن أجل تعزيز التعاون فيما بين الموظفين في           - ٥٦

يتعاملون مع مسائل مصادرة الأصول واستردادها، يدعم المكتب إنشاء وتـشغيل شـبكات مـن               
رق آسـيا،  العاملين في مجال مصادرة الأصول في الجنوب الأفريقي، وغرب أفريقيا، وجنوب ش ـ      
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هذه الشبكات التي تتباين درجات تطورها، تيسر الاتصال بين النيابة العامـة            . وأمريكا الجنوبية 
 المعلومـات   تبـادل والموظفين المكلفين بإنفاذ القانون في منطقة كل منها، وذلك من أجل تعزيـز              

  .والعمليات المشتركة
بـين البلـدان، وهـو اسـتخدام     وهناك نهج آخر يدعمه المكتب مـن أجـل تعزيـز التعـاون         - ٥٧

مكاتب الاتـصال الحدوديـة لتيـسير تبـادل المعلومـات واتبـاع نهـج مـشترك بـين الوكـالات لمنـع                       
وقــد أنــشئت مكاتــب الاتــصال الحدوديــة في بلــدان منطقــة  . الاتجــار غــير المــشروع ومكافحتــه

إيـران  ريـة   جمهوالميكونغ الكبرى دون الإقليميـة، وكـذلك علـى الحـدود فيمـا بـين أفغانـستان و                 
  . وباكستانالإسلامية 

تعهد كل من الوكالة الدولية للطاقة الذرية والمنظمة الدولية للشرطة الجنائيـة قاعـدة              يو  - ٥٨
 بالاتجـار غـير المـشروع، وقاعـدة بيانـات مـشروع جـايجر علـى                 المتعلقـة قاعدة البيانات   (بيانات  
روع والأحـداث المتـصلة بالحـصول      وتحتويان على بيانات عن حوادث الاتجار غير المـش        ) التوالي

علــى المــواد النوويــة أو المــواد المــشعة الأخــرى أو توفيرهــا أو حيازتهــا أو اســتخدامها أو نقلــها    
  .التخلص منها بدون إذن أو بدون ضبط رقابي أو
ويتضمن برنـامج الأسـلحة الناريـة التـابع للمنظمـة الدوليـة للـشرطة الجنائيـة عـدداً مـن                  - ٥٩

طلب معلومات من بلـد المنـشأ أو الاسـتيراد          أن ت رد التي تسمح للبلدان الأعضاء      الأدوات والموا 
 في جريمــة، وعــن الأدلــة المتعلقــة بالطلقــات اســتُخدمالقــانوني عــن تــاريخ ملكيــة ســلاح نــاري 

 عن الأسـلحة الناريـة المـسروقة أو المفقـودة أو المهربـة              -  قريباً ستتوفر بفضل ميزة    - النارية، و 
  .اأو المتاجر به

مبـادرة مركـز التنـسيق      تنفيـذ    المنظمة الدولية للشرطة الجنائيـة       بدأت،  ٢٠٠٩وفي عام     - ٦٠
 بلـدان، وتهـدف المبـادرة إلى تعزيـز        ١٠٦العالمي المعني باسترداد الأصول، ويـشارك فيهـا حاليـاً           

العـالم،  التعاون العالمي بين الكيانات العاملة على إنفاذ القانون ومكافحة الفساد في جميع أنحـاء               
  .في ما يتعلق بكشف الأصول المسروقة والملاحقة القضائية بشأنها واستردادها

وبالإضافة إلى ذلك، هناك مجموعـة مـن المنتـديات لإجـراء المناقـشات غـير الرسميـة مـن                   - ٦١
ــادل الخــبرات والممارســات الــسليمة    ــة . أجــل تــشجيع المزيــد مــن التعــاون وتب وأنــشأت المديري

كافحة الإرهاب منتديات للدول الأعـضاء لمناقـشة التعـاون في مراقبـة الحـدود               التنفيذية للجنة م  
ويعقـد مكتـب الأمـم المتحـدة لـشؤون نـزع الـسلاح علـى نحـو منـتظم                    . في ما يتعلق بالإرهاب   

ــلحة          ــصغيرة والأس ــلحة ال ــار بالأس ــاول الاتج ــة تتن ــاذ المعني ــسلطات الإنف ــة ل ــات إقليمي اجتماع
يـة للـهجرة التعـاون بـين البلـدان الأصـلية وبلـدان العبـور وبلـدان                  وتيـسر المنظمـة الدول    . الخفيفة

  . المقصد في مجال مكافحة الاتجار بالبشر وحماية ضحاياه
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  لتحقيق، وتقصي الحقائق، والتحليلا  -خامساً  

 ضـمن مجموعـة الأدوات الـتي تـستخدمها الأمـم المتحـدة              ابتكارا أكثر العناصر    من بين   - ٦٢
 إنشاء أفرقة من الخبراء المستقلين تعمل بتكليف مـن          ،ار غير المشروع  في مكافحة شبكات الاتج   

مجلس الأمن علـى جمـع وفحـص وتحليـل المعلومـات المتعلقـة بتنفيـذ تـدابير الجـزاءات وحـوادث                      
. عدم الامتثال، وذلك عن طريق القيام ببعثات إلى الدول المعنية أو تقديم استفـسارات مكتوبـة               

 تدابير مختلفـة لحظـر       حظراً مختلفة بشأن   ١١قب أفرقة الخبراء تنفيذ     ومن جملة تدابير أخرى، ترا    
 في مـا يتعلـق بالـصومال، والحظـر المفـروض علـى        النبـاتي توريد الأسلحة، والحظـر علـى الفحـم     

   .الماس في ما يتصل بكوت ديفوار، وتجميد الأصول وحظر السفر في ما يتعلق بتنظيم القاعدة
ء تحقيقه في انتهاكات أحد تدابير حظر توريد الأسـلحة، بجمـع            ويقوم فريق الخبراء أثنا     - ٦٣

معلومات مفصلة عن جميع جوانب النقل غير المشروع للأسلحة، بمـا في ذلـك أنـواع الأسـلحة      
ــات النقــل،        ــل عملي ــها، وطــرق ووســائل النقــل المــستخدمة، وتموي ــتي يجــري تهريب ــذخائر ال وال

علـى  . حقيـق علـى مجـرد انتـهاكات الجـزاءات         وقـد لا يقتـصر الت     . والأطراف المتورطـة في ذلـك     
سبيل المثال، يحقق أحد أفرقة الخبراء في الاتجار غير المشروع بالموارد الطبيعيـة، المـرتبط بتمويـل                 

 النتائج في التقارير العلنية الصادرة عن أفرقـة الخـبراء، الـتي تعـد     وترد. بعض الجماعات المسلحة  
اكات الجزاءات والمعاملات غير المشروعة، وتقـدم توصـيات         انتهالمتعلقة ب مصدراً غنياً للبيانات    

وعــلاوة علــى ذلــك، فمــن أجــل . تــشكل ســابقة مميــزة في مجــال تحــسين تنفيــذ تــدابير الجــزاءات
ساعدة الم ـ بعض أفرقـة الخـبراء   قدمتتعزيز فهم تدابير الجزاءات وتقديم التوجيه بشأن تنفيذها،   

 وكــذلك بالمــشاركة في  “دة علــى التنفيــذ مــذكرات المــساع ”للجــان ذات الــصلة في إعــداد   
وتقوم أفرقة الخبراء أيـضاً بالتوعيـة عـن طريـق           . جلسات إحاطة مفتوحة لجميع الدول الأعضاء     

  . تنظيم حلقات عمل وحلقات دراسية تتناول المسائل ذات الصلة والمشاركة فيها
ات في الجريمــة لتحقيقــللقيــام باوهنــاك مثــال آخــر للــدعم الــذي تقدمــه الأمــم المتحــدة    - ٦٤

هـو اللجنـة الدوليـة لمناهـضة الإفـلات مـن العقـاب في               والمنظمة وأنشطة الاتجار غـير المـشروع،        
.  بموجـب اتفــاق بـين الأمــم المتحـدة وحكومــة غواتيمــالا   ٢٠٠٧غواتيمـالا، الــتي أنـشئت عــام   

مــن وتقــوم اللجنــة بتحقيقــات مــستقلة في أنــشطة الجماعــات الأمنيــة غــير القانونيــة وأجهــزة الأ 
 كشف النقاب عن الـشبكات الـسرية المتأصـلة          بهاالسرية وتباشر الدعوى في قضايا رمزية يراد        

وعلـى الـرغم مـن أن ولايـة اللجنـة محليـة حـصراً، فالقـضايا الـتي          . في هياكل الدولـة وتفكيكهـا    
تقــــوم بــــالتحقيق فيهــــا ومقاضــــاتها تــــشمل في الغالــــب أفــــراداً متــــورطين في الاتجــــار عــــبر    

  .يةالوطن الحدود
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حجـم الأسـواق   فضلا عـن    المشروع العابر للحدود ونطاقه،      إن فهم طبيعة الاتجار غير      - ٦٥
غير المشروعة، وتدفقات السلع الخاضعة للمراقبة، ودور الجماعـات الإجراميـة المنظمـة في هـذا                

ويـساهم مكتـب   . اسـتجابات فعالـة  لتحقيـق  المجال وأنشطتها، يعد حجر الأساس في التخطـيط     
تحدة المعني بمكافحة المخـدرات والجريمـة في الوصـول إلى فهـم عـالمي وإقليمـي ووطـني                   الأمم الم 

 تقـارير تـشمل التقييمـات العالميـة والإقليميـة لمخـاطر             مجموعـة للاتجار غير المـشروع مـن خـلال         
الجريمة المنظمة العابرة للحدود، والتقرير العالمي عن الاتجـار بالأشـخاص، والتقريـر العـالمي عـن                 

  . ات، وتقارير رصد المحاصيل غير المشروعةالمخدر
ويقوم المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص والمقـرر الخـاص المعـني بحقـوق الإنـسان            - ٦٦

للمهاجرين ببعثات لتقصي الحقائق إلى البلدان المعنية، بناء على دعـوة مـن الحكومـات، وذلـك               
تقديم النتائج والاسـتنتاجات والتوصـيات      للتحقيق في حالة الأشخاص المتجر بهم والمهاجرين ول       

ويقدم المقرران الخاصان أيضاً تقـارير مواضـيعية        .  إليها إلى مجلس حقوق الإنسان     نتوصلايالتي  
إلى الجمعيـــة العامـــة ومجلـــس حقـــوق الإنـــسان، تـــسلط الـــضوء علـــى شـــواغل محـــددة تتعلـــق   

  .ولايتهما بمجالات
  

 غـير   التنقـل فحـة أنـشطة الاتجـار و      ضمان احترام حقـوق الإنـسان في مكا         -سادساً  
  بر الحدودالمشروعة ع

ما يرتبط الاتجار غير المـشروع بالأسـلحة والمخـدرات ارتباطـاً وثيقـاً بانتـهاكات               كثيرا    - ٦٧
ويعـد الاتجـار بالبـشر في حـد ذاتـه انتـهاكاً لحقـوق        . حقوق الإنسان والقانون الإنـساني الـدولي   

لقــانون والعدالــة الجنائيــة في مواجهــة الاتجــار غــير  ولكــن اســتجابات هيئــات إنفــاذ ا . الإنــسان
وبعـــض القـــوانين الجنائيـــة أو . المـــشروع، قـــد تـــؤدي أيـــضاً إلى انتـــهاكات لحقـــوق الإنـــسان 

وتُنتـهَك حقـوق الإنـسان      . الممارسات المتعلقة بها قد تحرم الفرد من حقوق الإنسان الواجبة له          
 بالاسـتخدام المفـرط للقـوة، أو بالاعتقـال          في بعض إجراءات العدالة الجنائية، وقد يكـون ذلـك         

. والاحتجاز التعـسفيين، أو سـوء المعاملـة أثنـاء الاعتقـال، أو الإخـلال بمعـايير المحاكمـة العادلـة                    
 الجريمـة، وقـد صـدرت إدانـات         تـسوغه ويُنتهَك مبدأ التناسب عندما تبلغ شدة العقوبة حداً لا          

ــدام لجــرائم المخــدر     ــة الإع ــة   .)١٠(اتمتكــررة لاســتخدام عقوب ــوانين مراقب ــاذ ق ــستخدم إنف  وي
ممــا يــؤدي إلى  وهــو المخــدرات في بعــض أجــزاء العــالم ذريعــة لمحاربــة المجتمعــات المهمــشة،        

ــسان   ــهاكات خطــيرة لحقــوق الإن ــإن  ،وفي بعــض الحــالات . )١١(انت ــانون  ف إجــراءات إنفــاذ الق
__________ 

عقوبة الإعدام وتنفيذ الضمانات التي تكفل حمايـة حقـوق الـذين يواجهـون              ” المعنونتقرير الأمين العام    انظر    )١٠(  
 .)٦٨-٦٥الفقرات ، E/2010/10(، “عقوبة الإعدام

  .٢-٢، الفصل )XI.12.09منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع (التقرير العالمي عن المخدرات   )١١(  
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الحقـوق والحمايـة،    اللاجـئين والمهـاجرين وضـحايا الاتجـار بالبـشر مـن             تحرم  ومعاملات الهجرة   
عنـدما   ضحايا المتَّجَر بهم قضائياً لانتهاكهم قوانين الهجـرة، أو        العندما يلاحق   من ذلك مثلا،    و

من فرصة الوصـول    يتعرض مهاجرون للطرد الجماعي بشكل تعسفي، أو عندما يمنع اللاجئون           
  .إلى نظم اللجوء

ــوق الإن ــ      - ٦٨ ــه حق ــة الــتي تواج ــراً إلى أن التحــديات القائم ــثير مــن   نظ ــشكل في ك سان ت
الأحيــان جــزءاً مــن الأســباب الكامنــة وراء الجريمــة المنظمــة والاتجــار غــير المــشروع، لا بــد أن   

ويشارك عـدد مـن كيانـات الأمـم         . توضع حقوق الإنسان في صميم ردود فعل العدالة الجنائية        
والبحــوث، المتحــدة في مجموعــة مــن الأنــشطة تــشمل الرصــد والمناصــرة والمــساعدة التــشريعية، 

وتنميــة القــدرات مــن أجــل التوعيــة بحقــوق الإنــسان وضــمان احترامهــا في ســياق الجهــود الــتي 
ــشطة الاتجــار     ــدول لمكافحــة أن ــذلها ال ــلتب ــشروع والتنق ــة  .  عــبر الحــدود  غــير الم وتركــز الأمثل

  .التوضيحية التالية بشكل خاص على أنشطة الأمم المتحدة في مجال الاتجار بالبشر والهجرة
تركــز مفوضــية حقــوق الإنــسان علــى نهــج قــائم علــى الحقــوق في معالجــة الاتجــار             - ٦٩

بالأشــخاص والهجــرة، وذلــك تمــشياً مــع المبــادئ والمبــادئ التوجيهيــة الموصــى بهــا في مــا يتعلــق  
ــشر   ــسان والاتجــار بالب ــصلة المتعلقــة    . بحقــوق الإن ــع المــسائل ذات ال ــادئ جمي وتــشمل هــذه المب

نـع الاتجـار، وبالحمايـة والمـساعدة، والتجـريم والعقـاب والتعـويض              بأولوية حقوق الإنـسان، وم    
التعليـق علـى المبـادئ والمبـادئ        ”، أصدرت المفوضـية     ٢٠١٠وفي عام   . بالنسبة لضحايا الاتجار  
، الــذي يقــدم توجيهــات عمليــة بــشأن تطبيــق نهــج قــائم علــى حقــوق “التوجيهيــة الموصــى بهــا

ــى ضــحايا الاتجــار بالأشــخ    ــسان ويركــز عل ــضاً في تنظــيم   . )١٢(اصالإن ــشطت المفوضــية أي ون
اجتماعـــات المائـــدة المـــستديرة وإجـــراء الدراســـات عـــن آثـــار تـــدابير مكافحـــة الاتجـــار علـــى  

  .المهاجرين حقوق
ــام   - ٧٠ ــؤون     ٢٠١٢وفي عـ ــية شـ ــة، ومفوضـ ــدة للطفولـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــدرت منظمـ ، أصـ

ــني        ــم المتحــدة المع ــب الأم ــسان، ومكت ــوق الإن بمكافحــة المخــدرات  اللاجــئين، ومفوضــية حق
والجريمة، ومنظمة العمـل الدوليـة، وهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، تعليقهـا المـشترك علـى توجيـه            

 المتعلق بالاتجار، الذي يقدم التوجيـه العملـي للـدول الأعـضاء في              ٢٠١١الاتحاد الأوروبي لعام    
  . المتعلق بالاتجارتطبيق النهج القائم على حقوق الإنسان عند تنفيذ صك الاتحاد الأوروبي 

__________ 
متـاح علـى   . التعليق على المبادئ والمبادئ التوجيهية الموصى بها في ما يتعلق بحقوق الإنـسان والاتجـار بالبـشر      )١٢(  

ــع  http://www.ohchr.org/Documents/Publications/Commentary_Human_Trafficking_en.pdf: الموقــــــــــــــــــ
  ).VO.E.10.XIVمنشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع (
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ــة اللاجــئين والهجــرة           - ٧١ ــاول حماي ــاط تتن ــشر نق ــن ع ــة م ــة عمــل مؤلف ــتناداً إلى خط واس
المختلطة، ووُضعت لمساعدة الدول على وضع اسـتراتيجيات شـاملة للـهجرة تراعـي اعتبـارات                
الحماية، بـدأت مفوضـية الأمـم المتحـدة لـشؤون اللاجـئين عمليـات إقليميـة لإدارة التحركـات                   

ختلطة أو قدمت الـدعم لهـذه العمليـات في غـرب أفريقيـا، وجنـوب شـرق أوروبـا، ومنطقـة                      الم
  . آسيا والمحيط الهادئ

ويعمــل مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بمكافحــة المخــدرات والجريمــة بهــدف ضــمان أن     - ٧٢
 الإجــراءات الــتي يقــوم بهــا لمنــع ومكافحــة الاتجــار غــير المــشروع عــبر الحــدود في تعزيــزتــساهم 

وقـد سـاعدت ولايتـه المحـددة في        . قدرات الدول على الوفاء بالتزاماتها في مجال حقوق الإنسان        
مجال حراسة وحماية معايير وقواعـد الأمـم المتحـدة لمنـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة علـى تـشجيع                      

اة حقـوق  ووفقاً لنظام بذل العنايـة الواجبـة في مراع ـ   . هياكل أكثر فعالية ونزاهة للعدالة الجنائية     
الإنسان المتبع على نطاق منظومة الأمم المتحـدة، ولورقـة الموقـف الـتي أصـدرتها بـشأن حقـوق                    
الإنسان، يهدف المكتب إلى تنفيـذ ولاياتـه المتمثلـة في منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة ومكافحـة                     
المخــدرات عــن طريــق تلبيتــه شــرط عــدم تقــديم أي دعــم كــان لمؤســسات الدولــة المتورطــة في  

  . انتهاكات خطيرة للقانون الدولي لحقوق الإنسان وعدم إضفاء أي شرعية عليها
في حـوار مـستمر مـع الـدول         أيـضا   وتشارك المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب         - ٧٣

بشأن تقيدها بحقوق الإنسان الدولية، والقانون الـدولي للاجـئين والقـانون الإنـساني الـدولي في                 
ويتــضمن هــذا الحــوار إصــدار  ). ٢٠٠٥ (١٦٢٤و ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ين ســياق تنفيــذ القــرار 

ــة الحــدود وغيرهــا مــن الآليــات الــسابقة      مبــادئ توجيهيــة وممارســات في جميــع عمليــات مراقب
للدخول التي تمتثل امتثالاً تاماً للالتزامات الدولية التي تتعهد بهـا الـدول تجـاه الأشـخاص الـذين                   

  .يسعون للحصول على الحماية الدولية
  

  دعم ضحايا الاتجار غير المشروع  - سابعا  
توصف الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، بما في ذلك الاتجـار غـير المـشروع عـبر               - ٧٤

غــير أن، للمــوردين والنَّقَلــة  . ‘‘بــلا ضــحايا’’، بأنهــا جريمــة  في بعــض الأحيــانالحــدود، خطــأ
في واقـع الأمـر،     ال والعمـلاء، جمـيعهم،      والميسرين والوسطاء وأربـاب الأنـشطة وغاسـلي الأمـو         

آثار سلبية على مجتمعاتهم المحليـة؛ سـواء مـن خـلال           حدوث   محلية ويتسببون، حتماً، في      اجذور
ــرتبط بالأســواق ذات    ــهجي الم ــف المن ــد    الأســعارالعن ــف والتهدي ــة، أو اســتخدام التخوي  العالي

،  أو غـير مأمونـة     واق بمنتجات خطيرة  والابتزاز، أو إفساد هياكل الإدارة المحلية، أو إغراق الأس        
والمهـاجرون  .  الإدمان على المخدرات، أو الاسـتغلال المباشـر لـضحايا الاتجـار بالبـشر              زيادة أو
 أشـكاله لإساءة المعاملة علـى يـد المتـاجرين والمهـربين، ويـشمل ذلـك، في                معرضون   اللاجئونو
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ين الأولويـات الأساسـية     ومـن ب ـ  . القصوى، الاختطـاف وسـرقة الأعـضاء البـشرية والاغتـصاب          
ضـحايا الجريمـة المنظمـة والاتجـار         حمايـة  للجهود التي تبذلها الأمم المتحـدة للتـصدي لهـذا الخطـر           

  .  بما يعانونه من محنإذكاء الوعي غير المشروع وكفالة حقوقهم، علاوة على
 وتــدير مفوضــية الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنــسان صــندوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني      - ٧٥

للتبرعات من أجل مكافحة أشكال الرق المعاصـرة الـذي يخـصص منحـا للمـشاريع الراميـة إلى                   
تقديم المساعدة الإنسانية والقانونية والمالية للأفراد الذين تعرضت حقوق الإنـسان الخاصـة بهـم               

وخـلال العـامين الماضـيين، خُـصص أكثـر          . لانتهاكات جسيمة نتيجة لأشـكال الـرق المعاصـرة        
المائــة مــن المــنح للمنظمــات غــير الحكوميــة الــتي تقــدم المــساعدة المباشــرة لــضحايا     في ٢٥مــن 

  . الاتجار بالبشر، مع التركيز على النساء والأطفال على وجه التحديد
 وتركز مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين على تحديـد هويـة الـضحايا الـذين هـم          - ٧٦

فوضــية بتعزيــز ونــشر الموتقــوم . ايــة والمــساعدة لهــمفي حاجــة إلى الحمايــة الدوليــة وتــوفير الحم
تــضع أدوات للتــدريب لــضمان احتــرام وقــانون اللاجــئين علــى الــصعيدين الــدولي والإقليمــي، 

وتواصـل المفوضـية دعـوة الـدول المتعاقـدة          . المعايير الدولية للحماية في أنـشطة مكافحـة الاتجـار         
. وثائق سفر بموجب الاتفاقيـة مقـروءة آليـا       عديمي الجنسية   الللاجئين والأشخاص    أن تصدر إلى  

وتنفـذ المفوضــية أيــضا مـشاريع مــشتركة مــع المنظمـة الدوليــة للــهجرة لتحـسين التعــاون بــشأن     
  . تحديد هوية ضحايا الاتجار في عدد من الدول الأعضاء وتوفير الحماية لهم

ــهجرة المــساعدة المباشــرة لــضحايا الاتجــار       - ٧٧ ــة لل ــشر، وذلــك  وتقــدم المنظمــة الدولي بالب
 في أماكن آمنـة، وتقـديم الـدعم الطـبي والنفـسي،      ءهمإيواويشمل ذلك . بالتعاون مع شركائها  

وتنمية المهارات والتدريب المهني، والمساعدة المتعلقة بإعادة الإدمـاج، وإتاحـة خيـارات العـودة       
 ثالثـة في الحـالات      الطوعية والمأمونـة والكريمـة إلى البلـدان الأصـلية أو إعـادة التـوطين في بلـدان                 

، تلتــزم المنظمــة الدوليــة مــن القــصر حــوالي ثلــث الأشــخاص المتــاجر بهــم لمــا كــانو. القــصوى
وتُعِــدُّ المنظمــة الدوليــة   .للــهجرة بــسياسة تــوفير الحمايــة المتخصــصة لهــذه الفئــة الأكثــر ضــعفا   

تتعهـد  و مقـدمي خـدمات المـساعدة للـضحايا،     بينللهجرة أيضا العديد من الكتيبات وتنشرها       
  . قاعدة بيانات مركزية عالمية لتيسير إدارة قضايا فرادى الأشخاص المتاجر بهم

ــيهم           - ٧٨ ــن ف ــنويا، بم ــال س ــة آلاف الأطف ــم المتحــدة للطفول ــة الأم ــرامج منظم ــساعد ب وت
الأطفال ضحايا الاتجار عبر الحدود الوطنية، الذين يحتـاجون إلى إعـادة تأهيلـهم، وإعـادتهم إلى                 

ــانهم، ولمّ ــة    أوط ــاتهم المحلي ــاجهم في مجتمع ــادة إدم ــهم بأســرهم، وإع ــال،   .  شمل ــبيل المث ــى س فعل
 لمّ شمــل أكثــر مــن ٢٠٠٥وبالتعــاون مــع حكومــة الإمــارات العربيــة المتحــدة، تحقــق منــذ عــام  

ووضــعت .  للعمــل كأطفــال هَجَّانــة، بأســرهم البلــدمــن الأطفــال المهــربين إلى  طفــل  ١ ٠٠٠
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 إصلاح تشريعي لحماية حقـوق الأطفـال ضـحايا          ٢٠٠٨ عام   منظمة الأمم المتحدة للطفولة في    
الاتجار، سعيا لمساعدة الحكومات علـى التـصدي لتـهريب الأطفـال عـن طريـق سـن تـشريعات           

  . مراعية للطفل
في وأنتج مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة عـددا مـن إعلانـات مـوجزة                   - ٧٩

عية بالآثار الاقتصادية والأضـرار الاجتماعيـة المترتبـة علـى           لرفع مستوى التو  الخدمة العامة   مجال  
وفي مجـال الاتجـار بالأشـخاص، يعـزز المكتـب المعـني بالمخـدرات والجريمـة          . أشكال الجريمة هذه  

ضحايا الاتجار بالبشر من خلال عمليات تقييم قطرية لخـدمات دعـم            المقدمين ل دعم  الماية و الح
وكـان المرفـق الـصغير لتقـديم المـنح          . إذكـاء الـوعي   ة، و الضحايا، وتنظـيم حلقـات عمـل تدريبي ـ       

ــام    ــدأ في ع ــذي ب ــات      ٢٠١١ال ــتئماني للتبرع ــم المتحــدة الاس ــصندوق الأم ــادرة ل ــو أول مب  ه
 منظمــة غــير حكوميــة تقــدم  ة إلى صــرف أمــوال لإحــدى عــشر وقــد أفــضىلــضحايا الاتجــار، 

  .المساعدة المباشرة لضحايا الاتجار بالبشر على الصعيد العالمي
وتعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع الجهات الفاعلة الوطنية في عـدد مـن البلـدان مـن                    - ٨٠

 علـى  ،ففـي الهنـد  . أجل تلبية احتياجات النـساء والفتيـات الـلاتي يقعـن ضـحايا للاتجـار بالبـشر         
المعــايير الــدنيا ’’ســبيل المثــال، قــدمت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة الــدعم لــصياغة وثيقــة بــشأن 

، لتُـستخدم أداة  ‘‘ وحمايتـهم رعاية الضحايا والناجين من الاتجار والاستغلال الجنسي التجاري     ل
  .لتعزيز الحماية المقدمة لضحايا الاتجار

ويقــدم برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، بطلــب مــن الــدول الأعــضاء، دعمــا لــضحايا     - ٨١
تكاملـة لهـم، بمـا في ذلـك     الاتجار يـشمل تـشجيع مراكـز دعـم الـضحايا علـى تقـديم خـدمات م              

  .المأوى والمشورة القانونية والصحية والنفسية
  

  ج أكثر شمولا وتنسيقاهُـنحو نُ  - ثامنا  
 غـير المـشروعة إلى مجموعـة متنوعـة          والتنقـل يعود تفاقم الجريمة المنظمة وأنشطة الاتجار         - ٨٢

والأسـر والمجتمعـات المحليـة     الـتي تـؤثر علـى حيـاة الأفـراد           المعقـدة   من العوامـل المـسببة والكامنـة        
فــالفقر؛ وانعــدام المــساواة؛ والاســتبعاد الاجتمــاعي والتمييــز؛ والافتقــار إلى رأس   . والمجتمعــات

المــال الفــردي والاجتمــاعي؛ والافتقــار إلى العمــل اللائــق؛ وقلــة فــرص الحــصول علــى الــسكن  
ريم المهــاجرين غــير الملائــم والتعلــيم والخــدمات الــصحية؛ وغيــاب فــرص الهجــرة القانونيــة وتج ــ 

الشرعيين؛ واستمداد السلطة وجني الأرباح مـن الـسوق الرماديـة والـسوق الـسوداء والفـساد،                 
ووجود مناطق حضرية مكتظة وناقصة الموارد، كل تلك عوامل من شـأنها أن تفـرض ضـغوطا                 
 كـــبيرة علـــى الأفـــراد للانـــضمام إلى المجموعـــات الإجراميـــة المنظمـــة الـــضالعة في الاتجـــار غـــير
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، أسـواق البـشر    المخـدرات أو     كانـت أسـواق   لأسواق غير المشروعة نفسها، سواء      او. المشروع
مــستهلكي الــسوق الــذين  مــن تتــساوى في بعــدها البــشري الواضــح المتمثــل في العــدد الكــبير    

  .  من معادلة العرض والطلبايشكلون جزء
 للتـصدي لخطـر   العالميالمبذولة على الصعيد    لجهود  اأن تقتصر   ، لا يمكن    نتيجة لذلك و  - ٨٣

أنشطة الاتجار والحركـة غـير المـشروعة عـبر الحـدود علـى تـشديد المراقبـة علـى الحـدود وتعزيـز              
 ذلك، يتطلب التصدي الفعـال لهـذه الأخطـار أوجـه اسـتجابة              بدلا من و. قدرات إنفاذ القانون  

يـــة متعـــددة الاختـــصاصات تـــدمج ســـيادة القـــانون والتنميـــة وحقـــوق الإنـــسان والنـــهج الأمن 
والاجتماعية، وتشرك جميـع قطاعـات الحكومـة والمجتمـع، علـى الـصعيد الـوطني والـدولي علـى                    

  . حد سواء
، أنــشأتُ فرقــة عمــل منظومــة الأمــم المتحــدة المعنيــة بالجريمــة المنظمــة ٢٠١١وفي عــام   - ٨٤

ــوازن يتمحــور حــول       ــز إطــار شــامل ومت ــة والاتجــار بالمخــدرات لتعزي العــابرة للحــدود الوطني
يـــة، وســـيادة القـــانون، والتعـــاون الإقليمـــي والأقـــاليمي، والمـــسؤولية المـــشتركة، وتنميـــة   الوقا

  .المؤسسات والقدرات الوطنية والمحلية، وخدمات الصحة العامة، وحماية حقوق الإنسان
 الفريق العامل المعني بإدارة مسائل الحـدود والتـابع لفرقـة العمـل المعنيـة بالتنفيـذ            يتولىو  - ٨٥

التنـسيق بـين الوكـالات، وتقاسـم المعلومـات، ونـشر أفـضل              تيـسير   افحة الإرهـاب    في مجال مك  
الممارسات، وبناء القدرات من أجل مساعدة الدول الأعضاء على تنفيذ تدابير مراقبـة الحـدود               

والفعاليـة في تقــديم المــساعدة   المزيـد مــن الانــسجام تحقيــق ولــضمان .  وموحَّـد  شــاملعلـى نحــو 
المــساعدة المتكاملــة لمكافحــة الإرهــاب، الــتي اتخــذتها فرقــة العمــل المعنيــة   مبــادرة مدتقــالتقنيــة، 

مجــال التنفيــذ في الــدول الأعــضاء المهتمــة  المــساعدة إلى بالتنفيــذ في مجــال مكافحــة الإرهــاب،  
لمبـادرة المـساعدة    أن يكون   ويمكن  . الموحَّد لاستراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمناهضة الإرهاب      

دور مهـم  ) و ونيجيريـا س ـهما بوركينـا فا (كافحة الإرهاب، التي تنفذ حاليا في بلدين     المتكاملة لم 
في تحسين التنسيق والتعاون بين الوكالات في طائفة واسعة من المسائل المتـصلة بـالأمن، ومنـها                 

  . أنشطة الحركة غير المشروعة عبر الحدود
يانات التابعة للأمـم المتحـدة في       الك وفي سياق الأفرقة العاملة وخارجه، تزداد مشاركة        - ٨٦

والأنـشطة المـشتركة سـعيا منـها لمـساعدة البلـدان علـى مكافحـة أنـشطة الاتجـار                    أنشطة البرمجـة  
وقد وردت في مختلف فروع هـذا التقريـر عـدة أمثلـة ذات         . والحركة غير المشروعة عبر الحدود    

لات المطــارات، صــلة، ويــشمل ذلــك مبــادرة ســاحل غــرب أفريقيــا؛ أو مــشروع مراقبــة اتــصا  
التعـاون المـشترك    ؛ أو(Global Shield)ي ، ومشروع الـدرع العـالم  (Icetrail) يستيرلآومشروع 

بــين الوكــالات بــشأن إطــار معــايير تــأمين وتيــسير التجــارة العالميــة؛ أو تطــوير المعــايير الدوليــة   
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 الوكــالات برنــامج مراقبــة الحاويــات؛ أو المــشاركة في أنــشطة  لتحديــد الأســلحة الــصغيرة؛ أو
المقدمــة للمــساعدة التقنيــة في إطــار الزيــارات القطريــة الــتي تقــوم بهــا المديريــة التنفيذيــة للجنــة    

 ة الاتحـاد الأوروبي المتعلق ـ اتمكافحة الإرهاب؛ أو تعليق الأمم المتحدة المـشترك بـشأن توجيه ـ          
  . ٢٠١١بالاتجار لعام 

د مــن آليــات الأمــم المتحــدة  عــديعمــل في مقــر الأمــم المتحــدة،  وعــلاوة علــى ذلــك،   - ٨٧
القطاعية للتنسيق بـين الوكـالات مثـل فريـق التنـسيق المـشترك بـين الوكـالات لمكافحـة الاتجـار                 

 أو آلية العمل التنـسيقي المتعلـق بالأسـلحة الـصغيرة الـتي يرأسـها مكتـب الأمـم           )١٣(بالأشخاص
مــات في مجــالات  المعلوتبــادلمواءمــة الــسياسات وعلــى كفالــة المتحــدة لــشؤون نــزع الــسلاح 

ويجري أيضا، على نحو مطرد، التنسيق بين الكيانـات التابعـة للأمـم المتحـدة والمنظمـات             . معينة
مـن خـارج منظومـة الأمـم المتحـدة، ومـن الأمثلـة علـى ذلـك الفريـق العامـل المعـني برصـد                   التي  

ار المنتدى العـالمي    الحدود الذي تقوده الوكالة الدولية للطاقة الذرية والتزام الأمم المتحدة في إط           
  . لمكافحة الإرهاب

وتسعى أفرقة الخبراء، عند رصد تنفيذ تدابير الجزاءات، إلى التفاعل مـع طائفـة واسـعة                  - ٨٨
 حقـق فعلـى سـبيل المثـال،       . من الكيانات الأخرى التابعة للأمم المتحدة وتبادل المعلومات معها        

إعـداد ورقـة العمـل الموحـدة       ى قيامـه ب   على نحو مـا نـصت عليـه ولايتـه، لـد           أحد أفرقة الخبراء،    
 في منطقـة    المتـصلة بهـا    انتشار جميع الأسلحة والمـواد       يشكلهاالأخطار والتحديات التي    ب المتعلقة

ــدةانــشغاله،  ــة مكافحــة الإرهــاب، ومنظمــة     فائ ــة للجن ــة التنفيذي  كــبيرة مــن إســهامات المديري
في الوقـت نفـسه   استـشار أيـضا     والمعنيـة،   الطيران المـدني الـدولي، وبعثـة الأمـم المتحـدة الميدانيـة              

الذريـة، ومنظمـة حظـر     مكتب الأمم المتحدة لـشؤون نـزع الـسلاح، والوكالـة الدوليـة للطاقـة               
  .الأسلحة الكيميائية

  
  ملاحظات  - تاسعا  

أشارت الدول الأعضاء إلى أنها تتوقع أن تعزز الأمم المتحدة دورها في مـساعدة تلـك                  - ٨٩
خطــار المتعــددة الجوانــب للجريمــة المنظمــة العــابرة للحــدود الوطنيــة،  الــدول علــى التــصدي للأ

وقد حددتُ في هذا التقرير الطائفـة الواسـعة مـن الأنـشطة             . )١٤( الاتجار غير المشروع   سيما لاو
__________ 

 منظمة حكومية دولية من بينها الأفرقة العاملة لمنظمة العمـل الدوليـة، ومنظمـة الهجـرة     ١٦ لف الفريق من يتأ  )١٣(  
الأمــم المتحــدة  الدوليـة، ومفوضــية حقــوق الإنــسان، ومفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين، ومفوضــية 

وتتداول . ني بالمخدرات والجريمة  لحقوق الإنسان، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومكتب الأمم المتحدة المع         
 .هذه الهيئات رئاسة الفريق فيما بينها

  .S/PRST/2012/2 و S/PRST/2010/4 و S/PRST/2009/32على سبيل المثال   )١٤(  
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والمشاريع والبرامج الـتي تـشارك فيهـا الأمـم المتحـدة دعمـا لجهـود الـدول الأعـضاء الراميـة إلى                   
  . مواجهة هذا التحدي

وإذ نتطلع إلى المستقبل، ينبغـي أن نواصـل تعزيـز التـصديق العـالمي للـصكوك القانونيـة                    - ٩٠
الدوليــة ذات الــصلة وتنفيــذها، ولا ســيما اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر  

ــا    ــين به ــولين الملحق ــة والبروتوك ــصكوك     ،الوطني ــساد وال ــم المتحــدة لمكافحــة الف ــة الأم  واتفاقي
ــسان      القانو ــوق الإنـ ــة لحقـ ــات الدوليـ ــافة إلى الاتفاقيـ ــاب، بالإضـ ــة الإرهـ ــة لمكافحـ ــة العالميـ نيـ
  . الصلة ذات
وينبغي أيضا أن نواصل تعزيز قدرة الدول الأعضاء وتيسير التعاون الإقليمـي والـدولي                - ٩١

في مجــالات التحقيــق في قــضايا الاتجــار غــير المــشروع عــبر الحــدود والمقاضــاة بــشأنها وإصــدار    
. حكام فيها، بوسائل منها إنشاء شبكات من المسؤولين القضائيين ومـسؤولي إنفـاذ القـانون              الأ

تحقيق المزيـد مـن الاتـساق في تقـديم          من أجل   وستواصل الكيانات التابعة للأمم المتحدة السعي       
الخدمات، وذلك استنادا إلى آليات التنسيق القائمة وإنشاء أشـكال جديـدة مـن التعـاون، عنـد                

  .ءالاقتضا
وسأواصل العمل على تحقيق تنسيق وثيق بين كيانات الأمـم المتحـدة في مجـالات عـدة              - ٩٢

منها التشاور مـع الأجهـزة الفرعيـة لمجلـس الأمـن، لتيـسير العمـل علـى نحـو متـسق علـى نطـاق                          
ــة، بطــرق منــها       منظومــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق ردود متــضافرة علــى التهديــدات عــبر الوطني

  .مارسات وتبادل الخبرات الإيجابيةاستخدام أفضل الم
ج شـاملة لمكافحـة أنـشطة الاتجـار والحركـة غـير             هُـن ـُالترويج لاعتمـاد    وسأواصل أيضا     - ٩٣

التصدي في المجـالات الاجتماعيـة والإنمائيـة ومجـال سـيادة           أعمال  المشروعة عبر الحدود وإدماج     
  . ساعدة للضحاياالقانون، مع كفالة احترام حقوق الإنسان وتوفير الحماية والم

وتظل الأمم المتحدة على استعداد للعمل مع الـدول الأعـضاء علـى وضـع نهـج شـاملة                     - ٩٤
، علاوة على تعزيزها أجهزة إنفاذ القـانون، الأسـباب الجذريـة           تبرزلمنع الجريمة والعدالة الجنائية     

شاركة في الجريمـة    التي تدفع إلى الم   الضعف  للجريمة المنظمة، وتحدد وتعالج عوامل الخطر وأوجه        
الحد من زراعـة المحاصـيل      الرامية إلى   هود  الجلتنمية البديلة في    ل اعلى الصعيد المحلي، وتدمج نهج    

غــير المــشروعة، وتزيــد الــوعي بالآثــار الاجتماعيــة والــصحية والاقتــصادية الــسلبية الناتجــة عــن   
  .الجريمة المنظمة والاتجار غير المشروع

ــاج وضــع اســتراتيجي   - ٩٥ ــشروعة عــبر     لمات ويحت ــشطة الاتجــار والحركــة غــير الم كافحــة أن
، إلى العمليـة القائمـة لجمـع        ا للاحتياجات وفعاليتـه   ها بملاءمت تتسم ها لكن ة شامل تكونالحدود،  

وتحليل المعلومـات والبيانـات عـن الأسـواق غـير المـشروعة واتجاهـات التـدفقات غـير المـشروعة                  
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الإجراميــة الــضالعة في الاتجــار غــير المــشروع عــبر وتطوراتهــا، وعــن تنظــيم وأنــشطة الجماعــات 
  . الحدود
وفي الختام، أود أن أشدد على أهمية حمايـة الـضحايا وضـمان احتـرام حقـوق الإنـسان                     - ٩٦

في  حقــوق الإنــسان احتــرامويجــب علــى الــدول كفالــة . عنــد بــذل جهــود التــصدي للأخطــار
ستبعد الأشخاص الذين هـم في أمـس الحاجـة      وألا يُ لديها  لعدالة الجنائية   القانون ونظم   اإنفاذها  

ويجـب علـى الـدول أن تحقـق التـوازن الـذي             . إلى العلاج وإعادة التأهيل أو يُهمَّشوا في المجتمـع        
  . للجميعيضمن السلامة والرفاهو ،يكفل حرية الفرد وحمايته على حد سواء

  


	الاتجار والحركة غير المشروعين عبر الحدود
	تقرير الأمين العام
	أولا - مقدمة
	1 - أدت العولمة إلى حدوث نمو هائل في حجم التجارة الدولية وحركة السلع والأموال والأشخاص. إذ نقل 2.6 بليون شخص جوا في عام 2010؛ وهو تقريبا ضعف العدد المسجل منذ عشرين عاما(). وبلغ مجموع الصادرات العالمية من البضائع ما مقداره 18 تريليون دولار من دولارات الولايات المتحدة تقريبا في عام 2011؛ وهو ما يفوق بنحو خمس مرات الرقم المسجل في عام 1991(). وإذا كان النقل الجوي هو السائد في ما يتصل بحركة الناس، فإن الجزء الأكبر من السلع يتم نقله عن طريق البحر.
	2 - وكان من شأن هذا الانفتاح غير المسبوق في التجارة، والتمويل، والسفر أن أحدث نموا اقتصاديا ورفاها. ولكن في سياقات عديدة، تجاوز هذا التغير السريع في كثير من الأحيان وتيرة نمو آليات الحوكمة الوطنية والإقليمية والعالمية، الأمر الذي أتاح فرصا هائلة للجريمة المنظمة عبر الوطنية والفساد لتستشري، وأتاح للإرهابيين فرصا مماثلة ليستغلوها().
	3 - وتنوعت أشكال الجريمة المنظمة في السنوات الأخيرة، وتعولمت، وبلغت مستويات الاقتصاد الكلي: تؤخذ السلع غير المشروعة من مصدرها في قارة، وتهرب عبر قارة ثانية، وتسوق في قارة ثالثة. وتشير التقديرات إلى أن الجريمة المنظمة عبر الوطنية تولد مبلغ 870 بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة سنويا من إجمالي المبيعات، ويأتي الدخل الأكبر من المخدرات غير المشروعة، التي تمثل نصف عائداتها(). وأصبح الاتجار بالبشر، وهو أفظع أشكال الجريمة المنظمة، نشاطا تجاريا عالميا، وجاعلا النساء ضحاياه بأعداد غير تناسبية، مقارنة بالفئات الاجتماعية الأخرى. ويغذي الاتجار بالأسلحة النارية الحروب الأهلية والعنف الإجرامي في عدد من المناطق. ويثير الاتجار بأسلحة الدمار الشامل والمواد المتصلة بها قلق بشأن انتشار الأسلحة النووية والكيميائية والبيولوجية والإرهاب الكارثي. 
	4 - وتمثل هذه التدفقات غير المشروعة تحديا فريدا ًيرتبط ارتباطا وثيقا بمجموعة من الظواهر الأخرى، بما في ذلك العنف بين عصابات تجار المخدرات؛ والفساد؛ وضعف سيادة القانون؛ وآثارها السلبية على الصحة والنمو؛ والتقارب بين المتمردين والجماعات الإجرامية؛ واستطالة أمد النزاعات؛ وأشكال الرق والاستغلال المعاصرين؛ وتدهور الحوكمة؛ والأثر التشويهي الذي يخلفه غسيل الأموال في الاقتصادات المشروعة. 
	5 - ولدى دراسة الآثار المتعاظمة للاتجار غير المشروع والجريمة المنظمة عبر الحدود في السلام والأمن، أعطى مجلس الأمن هذه المسألة مزيدا من اهتمامه، بأن اعتمد منذ عام 2009 أربعة بيانات رئاسية بشأن الآثار الأمنية المترتبة على هذه المسألة(). وفي الآونة الأخيرة، اجتمع المجلس، في نيسان/أبريل 2012، من أجل النظر في مسألة الاتجار والحركة غير المشروعين عبر الحدود. وفي البيان الرئاسي الصادر عن ذلك (S/PRST/2012/16)، طلب إلي أن أقدم ”تقريرا يتضمن دراسة استقصائية شاملة وتقييما شاملا لأعمال الأمم المتحدة ذات الصلة لمساعدة الدول الأعضاء في مكافحة الاتجار والحركة غير المشروعين عبر الحدود“. وقد أُعد هذا التقرير عملا بذلك الطلب.
	6 - ويقدم هذا التقرير، الذي يعتمد على مدخلات عشرين كيانا من كيانات الأمم المتحدة وكذلك ثلاث وكالات دولية غير تابعة للأمم المتحدة تتعاون على نحو وثيق مع الأمم المتحدة [المنظمة الدولية للهجرة، ومنظمة الجمارك العالمية، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية]، عرضا عاما للعمل المتعدد الجوانب الذي تضطلع به منظومة الأمم المتحدة من أجل مساعدة الدول الأعضاء على مواجهة التحدي المتمثل في الاتجار والحركة غير المشروعين عبر الحدود. ويبدأ التقرير بشرح الإطار التنظيمي والقانوني الذي تسترشد به كيانات المنظمة في ما تبذله من جهود في مجال المساعدة. ثم يخصص فروعا منفصلة لمجالات أنشطة منظومة الأمم المتحدة الرئيسية، ولا سيما تنمية القدرات، وتعزيز التعاون على الصعيدين الدولي والإقليمي، وتقصي الحقائق والتحقيق. ويسلط الفرعان السادس والسابع الضوء على عمل الأمم المتحدة الرامي إلى تعزيز احترام حقوق الإنسان، وتوفير الحماية للضحايا ومساعدتهم في إجراءات الدول الأعضاء الرامية إلى مواجهة التحدي. ويسلط التقرير بعد ذلك الضوء على الزيادة في الجهود الرامية إلى تحقيق المزيد من التنسيق وعلى نُهُج أكثر شمولا، قبل أن يختتم عرض ملاحظات.
	ثانيا - الإطار المعياري والقانوني والتنظيمي
	7 - تنشئ مجموعة من المعاهدات، والاتفاقيات، والاتفاقات، التي أبرم الكثير منها عن طريق التفاوض تحت رعاية الأمم المتحدة، وكذلك نظم محاربة الإرهاب، وعدم الانتشار، والجزاءات المنشأة بتكليف من مجلس الأمن، التزامات للدول الأطراف بأن تنظم على نحو صارم حركة سلع محددة، بطرق منها فرض جزاءات جنائية على أنواع الحركة غير المشروعة. وغالبا ما تطلب هذه الصكوك والولايات الصادرة عن المجلس إلى الدول وضع تدابير تتصل بالحدود أو بالمراقبة أو تدابير وقائية محددة لسلع معينة. وينشئ العديد من المعاهدات أيضا إطارا للتعاون لأغراض التحقيق، والمحاكمة، وتسليم المجرمين. والهدف الرئيسي لجهود المساعدة التي تبذلها الأمم المتحدة هو إعانة الدول الأعضاء على تنفيذ الالتزامات، والتعهدات، والتوصيات المنصوص عليها في هذا الإطار المعياري. 
	8 - وعادة ما يتطلب الاتجار عبر الحدود درجة عالية من التنظيم والتخطيط الإجراميين. ونتيجة لذلك، فإن الغالبية العظمى من الاتجار تقوم بها شبكات إجرامية ينطبق عليها تعريف ”جماعة إجرامية منظمة“ الوارد في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية الموقعة في باليرمو، إيطاليا في عام 2000. وتلزم اتفاقية باليرمو الدول الأطراف بوضع مشاريع وطنية وتعزيز أفضل الممارسات والسياسات الرامية إلى منع الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وتنص على وجه التحديد على أن الدول الأطراف ستمنح بعضها البعض أكبر قدر ممكن من المساعدة القانونية المتبادلة.
	9 - وفي ما يتعلق بالاتجار بالمخدرات، تقتضي اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع في المخدرات والمؤثرات العقلية لسنة 1988 من الدول الأطراف تجريم نقل أو استيراد أو تصدير المخدرات والمؤثرات العقلية، وتضع مجموعة من التدابير الرامية إلى تيسير كشف سلطات إنفاذ القانون عن الاتجار غير المشروع عن طريق البحر أو الجو أو البر.
	10 - وفي مجال الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، يقتضي بروتوكول الأسلحة النارية، المكمل لاتفاقية باليرمو، من الدول الأطراف وسم الأسلحة النارية أثناء تصنيعها وعند تصديرها، وتجريم استيراد أو تصدير أو نقل الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناتها وذخيرتها في الحالات التي لا تأذن فيها دولة طرف بنقلها أو في الحالات التي لا تكون فيها الأسلحة النارية موسومة وفقا للبروتوكول. ويحتوي الصك الدولي للتتبع، غير الملزم قانونا، والذي أصبح نافذ المفعول في عام 2005، تعهدات بشأن الوسم وحفظ السجلات والتعاون في تتبع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة، وهو مما سيمكن الدول من التعرف على مصادر الأسلحة التي تتدفق بشكل غير مشروع عبر الحدود. ويدعو برنامج العمل، لعام 2001، المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، إلى إنشاء ”آليات دون إقليمية أو إقليمية، ولا سيما إقامة تعاون جمركي عبر الحدود وشبكات لتبادل المعلومات فيما بين وكالات إنفاذ القوانين ومراقبة الحدود والجمارك“، من أجل منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة عبر الحدود. 
	11 - وفي مجال الاتجار بالبشر، يقتضي بروتوكول الاتجار بالأشخاص، المكمل لاتفاقية باليرمو، تجريم تجنيد أشخاص أو نقلهم أو تسليمهم أو إيوائهم أو استقبالهم باستخدام وسائل الاحتيال والخداع لغرض الاستغلال. ويركز كذلك أساسا على مساعدة ضحايا الاتجار وحمايتهم. ويقتضي البروتوكول الاختياري بشأن بيع الأطفال، واستغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحية، المكمّل لاتفاقية حقوق الطفل من الدول الأطراف كفالة أن يشمل القانون الجنائي على نحو كامل بيع الأطفال واستغلالهم الجنسي، ونقل أعضاء الأطفال، وإشراكهم في العمل القسري، واستغلال الأطفال في المواد الإباحية. وتقتضي اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة من الدول اتخاذ جميع التدابير المناسبة لمكافحة جميع أشكال الاتجار بالمرأة واستغلالها واستخدامها لأغراض البغاء.
	12 - وفي ما يتصل بجريمة تهريب المهاجرين المتصلة بما سبق وإن كانت متميزة عنه، يستوجب بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو، المكمل لاتفاقية باليرمو، تجريم تأمين دخول شخص على وجه غير قانوني إلى دولة طرف ليس من رعاياها أو من المقيمين الدائمين فيها أو تمكين من البقاء فيها على وجه غير قانوني. ويتضمن البروتوكولان المتعلقان بالاتجار بالأشخاص وتهريب المهاجرين أحكاما بشأن أمن وثائق السفر، ومراقبتها، وشرعيتها، وصلاحيتها. وبالإضافة إلى ذلك، فهما يشملان حكما بشأن الاستثناءات يسلط الضوء على انطباق القانون الإنساني الدولي، وقانون حقوق الإنسان، وقانون اللاجئين.
	13 - وفي ما يتعلق بأسلحة الدمار الشامل والمواد المتصلة بها، تقتضي اتفاقية الحماية المادية للمواد النووية لعام 1980 وكذلك التعديل المتعلق بها لعام 2005، من الدول، في جملة أمور، تجريم النقل غير القانوني المتعمد للمواد النووية واستلامها، وتحديد الاتجار غير المشروع بالمواد النووية وتجريمه. وبموجب قرار مجلس الأمن 1540 (2004)، تلتزم الدول بأن تمتنع عن تقديم أي شكل من أشكال الدعم للأطراف الفاعلة غير الحكومية التي تسعى إلى تطوير أسلحة نووية أو كيميائية أو بيولوجية ووسائل إيصالها، أو حيازة هذه الأسلحة والوسائل أو تصنيعها أو امتلاكها أو نقلها أو تحويلها أو استخدامها، وبأن تضع قوانين مناسبة، وأن تستحدث كذلك ضوابط فعالة بشأن المواد ذات الصلة وتواصل تطبيقها.
	14 - وفي مجال مكافحة الإرهاب، يطلب قرار مجلس الأمن 1373 (2001) إلى الدول منع تنقلات الإرهابيين أو الجماعات الإرهابية عن طريق فرض ضوابط فعالة على الحدود، وإصدار أوراق إثبات الهوية، ووثائق السفر. ومن أجل التصدي لتمويل الإرهاب، تطلب الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب من الدول الأطراف اتخاذ تدابير لحماية نظمها المالية من سوء الاستخدام على يد أشخاص يخططون لأنشطة إرهابية أو يشاركون فيها. وتشمل استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب تعهدات الدول الأعضاء ذات الصلة المتعلقة بالتعاون الدولي، ووثائق السفر، وتنمية القدرات.
	15 - وهناك أيضا 14 نظاما للجزاءات صدر تكليف بإنشائها من مجلس الأمن، ويتعلق البعض منها بعدم الانتشار ومكافحة الإرهاب: اثنا عشر نظاما منها تفرض الحظر الكلي أو الجزئي على الأسلحة؛ ويفرض نظامان حظرا على البرامج المتعلقة بالصواريخ النووية والقذائف التسيارية، ويشمل نظام منها تقييدات في ما يتعلق بأسلحة دمار شامل أخرى؛ ويحظر ثلاثة عشر نظاما منها سفر أفراد مدرجة أسماؤهم في قائمة؛ ويفرض ثلاثة عشر نظاما تجميد أصول الأفراد والكيانات المدرجة أسماؤهم في قائمة. وتحظر بعض النظم أيضا استيراد و/أو تصدير الموارد الطبيعية أو السلع الكمالية.
	16 - وفي السنوات الأخيرة ولتعزيز أمن النقل على الصعيد الدولي، وُضعت مجموعة من الصكوك والمعايير القانونية التي تدعم تنفيذ قراري مجلس الأمن 1373 (2001) و 1540 (2004). ويشمل بروتوكول عام 2005 الملحق باتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة الموجهة ضد سلامة الملاحة البحرية الجرائم التي تنطوي على استخدام سفينة لنقل سلاح من أسلحة الدمار الشامل أو بدافع إرهابي. ويفرض نظام أمني شامل للنقل البحري الدولي، دخل حيز النفاذ في عام 2004، شروطا مفصلة متعلقة بالأمن على الدول الأطراف، تساعد على منع استخدام السفن للأغراض الإرهابية() . ويدعو إطار معايير تأمين وتيسير التجارة العالمية، الذي اعتمده مجلس منظمة الجمارك العالمية في عام 2004، إلى إعمال أنواع جديدة من إدارة سلاسل الإمداد في ما يتعلق باستخدام وحدات نقل الشحنات المغلقة الذي اتسع نطاقه عما كان عليه في أي وقت مضى. ومن جانب آخر، اعتمدت جمعية منظمة الطيران المدني الدولي قرارا في عام 2007 يعزز جهود العاملين في مجال الطيران للتصدي للتهديد الذي تشكله منظومات الدفاع الجوي المحمولة().
	17 - وتعتبر الأطر القانونية الدولية لتحديد وضبط التدفقات المالية غير المشروعة، ومحاربة الفساد أيضا جزءا لا يتجزأ من نهج شامل في هذا الصدد. فالمطلوب من الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية، واتفاقية مكافحة الفساد، واتفاقيتها لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية هو تجريم العائدات المتأتية من الجرائم. وتلزم اتفاقية مكافحة الفساد الدول بتجريم مجموعة من أنواع السلوك التي تشكل فسادا، وبالنظر في وضع تدابير للكشف عن حركة السلع و الأموال النقدية عبر حدودها ورصدها. وتطلب أيضا إلى الدول الأطراف أن تشارك في آلية لاستعراض الأقران. وبالإضافة إلى ذلك، تضع توصيات فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية، وهي هيئة حكومية دولية تتألف من 34 دولة عضوا ومنظمتين إقليميتين، معايير دولية لمكافحة غسيل الأموال وكذلك تمويل الإرهاب وانتشار أسلحة الدمار الشامل.
	ثالثا - المساعدة التشريعية وتنمية القدرات
	18 - يقتضي التنفيذ الناجح للأطر القانونية والمعايير الدولية، ولولايات مجلس الأمن المتعلقة بمكافحة الاتجار غير المشروع، إدراج تلك الأطر في القوانين الداخلية، فضلا عن توفير قدرة مستدامة على امتداد نطاق العدالة الجنائية. ولذا يركز الدعم التقني الذي تقدمه هيئات الأمم المتحدة في هذا المجال على المساعدة التشريعية، إضافة إلى إمداد موظفي إنفاذ القانون والعدالة الجنائية بالمعدات والمهارات والتقنيات والمعرفة اللازمة لمنع ومكافحة الاتجار غير المشروع عبر الحدود بشكل فعال.
	ألف - المساعدة التشريعية
	19 - تقدم مجموعة من هيئات الأمم المتحدة المساعدة التشريعية فيما يتعلق بالصكوك القانونية الدولية ذات الصلة. وتشمل الأنشطة الجارية في هذا المجال إصدار قوانين نموذجية وأدوات للمساعدة التقنية القانونية، وإسداء المشورة والدعم في صياغة أو تنقيح التشريعات الوطنية بغرض كفالة إدراج الإطار القانوني الدولي في القوانين والممارسات الداخلية.
	20 - فمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، مثلا يصدر أحكاما تشريعية نموذجية عن تجريم الخروقات المتعلقة بالنقل وبمراقبة الحدود ذات الصلة بالإرهاب، وقوانين نموذجية بشأن الجريمة المنظمة؛ والاتجار بالأشخاص؛ وتهريب المهاجرين؛ وصنع الأسلحة النارية، وأجزائها، ومكوناتها، وذخيرتها والاتجار بها بطرق غير مشروعة؛ وحماية الشهود؛ وغسل الأموال، وتمويل الإرهاب (بالاشتراك مع صندوق النقد الدولي وأمانة الكومنولث)؛ والاتجار غير المشروع بالمواد النووية والمصادر المشعة الأخرى (بالاشتراك مع الوكالة الدولية للطاقة الذرية). وعلى الصعيد القطري، يعمل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بناء على طلب الحكومات الوطنية على استعراض ودعم عملية مواءمة القوانين الوطنية مع الأطر الدولية ذات الصلة.
	21 - وبدرجات متنوعة، يقدِّم أيضا كلٌ من الوكالة الدولية للطاقة الذرية، ومنظمة الطيران المدني الدولي، والمنظمة الدولية للهجرة، ومكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح التابع للأمانة العامة للأمم المتحدة، ومفوضية حقوق الإنسان، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة مساعدة تشريعية في مجالات خبرة كل منها.
	باء - تنمية القدرات
	أمن النقل

	22 - تتعاون المنظمة البحرية الدولية ومنظمة الطيران المدني الدولي بنشاط مع منظمة الجمارك العالمية في مجال تنسيق إجراءات أمن سلسلة الإمداد المتعدد الوسائط. وتعزز منظمة الجمارك العالمية أيضا إطار معايير تأمين وتيسير التجارة العالمية لدى أعضائها وتوفر الدعم لتنفيذ متطلباته عن طريق المساعدة التقنية.
	23 - وينتقل عبر أنحاء المعمورة كل سنة أكثر من 500 مليون حاوية، تمثل 90 في المائة من التجارة الدولية. بيد أن 2 في المائة فقط من تلك الحاويات تخضع للتفتيش. ويرمي برنامج مراقبة الحاويات المشترك بين مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومنظمة الجمارك العالمية إلى مساعدة الحكومات في إنشاء نظم فعالة لمراقبة الحاويات لا تسهم فقط في منع الاتجار بالمخدرات وغيرها من جرائم الحاويات غير المشروعة، بل وفي تيسير التجارة المشروعة، ومن ثم زيادة إيرادات الدولة عن طريق تحصيل الرسوم. ويدعم البرنامج إنشاء وحدات متخصصة ومتفرغة مشتركة بين الوكالات معنية بتحديد السمات النموذجية لحاويات النقل تتولى تحديد وتفتيش الحاويات التي تشكل خطرا كبيرا، بأدنى حد ممكن من الإخلال بالتجارة والتحركات المشروعة.
	24 - وفي ظل برنامجها العالمي للأمن البحري وأمن الموانئ، الذي بدأ في كانون الثاني/يناير 2002، تجري منظمة الهجرة العالمية تدريبا يركز على تحسين تنفيذ تدابير الأمن البحري التي تضعها المنظمة على الصعيد الدولي()، وتطوير وظائف حرس السواحل بغية تحسين الوعي بالحالة الميدانية وأوجه الحظر، ومكافحة القرصنة.
	الاتجار بالبشر وتهريب المهاجرين

	25 - تركز جهود منظمة الهجرة العالمية ضد الاتجار بالبشر وتهريب المهاجرين على نحو متزايد على تحسين قدرات إنفاذ القانون في قطاع الهجرة، عن طريق التدريب، إضافة إلى الدعم التقني، ودعم الهياكل الأساسية. على سبيل المثال، تتولى منظمة الهجرة العالمية تشغيل مركز أفريقي لبناء القدرات في جمهورية تنزانيا المتحدة، حيث تُدرِّب موظفي إنفاذ القانون في القارة في مجال إدارة الحدود؛ وبرنامج للهجرة وإدارة الحدود يتضمن توفير الخبرة التقنية في التحقيقات في الجرائم العابرة للحدود الوطنية ذات الصلة بالهجرة؛ ومركز لدعم فحص الوثائق في بانكوك من أجل دعم الدول في الكشف عن تزوير الوثائق. وتجري منظمة الهجرة العالمية بحوثا عن المسائل المتعلقة بالطرق التي يسلكها الاتجار بالبشر واتجاهاته وأسبابه وآثاره.
	26 - ويجري مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة تقييمات لاحتياجات موظفي إنفاذ القانون والعدالة الجنائية، وينظم حلقات عمل إقليمية ووطنية. وفي عام 2011، قام المكتب بإصدار ونشر دليل للتدريب في مجال التحقيق في قضايا تهريب المهاجرين والمحاكمات المتعلقة بها، إضافة إلى مجموعة أدوات بشأن الإسعافات الأولية لإمداد موظفي إنفاذ القانون بالمعارف والمهارات الأساسية اللازمة للتحديد السليم لقضايا الاتجار بالبشر والمجني عليهم المحتملين والتصدي لها.
	27 - وتعمل اليونيسيف على تعزيز قدرة الحكومات الوطنية على مكافحة الاتجار بالبشر عن طريق تمارين متنوعة لتنمية القدرات، بما في ذلك التدريب. على سبيل المثال، قدمت اليونيسيف، بالاشتراك مع مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، إسهاما كبيرا في مبادرة للاتحاد الأوروبي لإعداد مواد تدريبية لموظفي الحدود في مجال مكافحة الاتجار. وتواصل مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان الاضطلاع بأنشطة تطوير قدرات موظفي إنفاذ القانون في عدة مناطق بشأن تطبيق النهج القائم على حقوق الإنسان إزاء مكافحة الاتجار. ويقدم الإنتربول أيضا الدعم التشغيلي لبلدانه الأعضاء في مكافحة الاتجار بالبشر، بطرق من بينها تدريب موظفي إنفاذ القانون المعنيين. ويدير الإنتربول أيضا قواعد بيانات بالمعلومات الجنائية لتلك الأغراض، مثل قاعدة بيانات وثائق السفر المسروقة والمفقودة.
	28 - وتتفاعل هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع الشركاء الوطنيين في قطاع العدالة والأمن من أجل تعزيز قدراتهم في مجال تحديد أساليب فعالة للتصدي للاتجار بالنساء والفتيات، فضلا عن دعم المنظمات النسائية في رصد وتنفيذ القوانين ذات الصلة.
	مكافحة الإرهاب

	29 - في إطار عملها مع الدول الأعضاء بشأن تنفيذ قرار مجلس الأمن 1373 (2001)، تعزز المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب تنفيذ تدابير المراقبة المتعلقة بالحدود والأسلحة والشحنات وحاملي النقدية والمسافرين، إضافة إلى صكوك مكافحة الإرهاب الدولية. وتحدد المديرية التنفيذية أيضا احتياجات الدول الأعضاء من المساعدات التقنية وتيسر تقديمها. وتعمل المديرية عن كثب مع هيئات الخبراء التقنيين والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية الأخرى في مشاريع وحلقات عمل محددة بشأن مسائل مثل حاملي النقدية، ووثائق السفر المقروءة آليا، وتقييم المخاطر المتعلقة بالشحنات. وفي إطار المنتدى العالمي لمكافحة الإرهاب المنشأ حديثا، تعمل المديرية مع العديد من فرق العمل التابعة للمنتدى المعنية بمسائل مراقبة الحدود، من أجل تحديد الثغرات والاحتياجات، مثل فرق العمل المعنية بكلٍ من منطقة الساحل ومنطقة القرن الأفريقي وجنوب شرق آسيا. وكثيرا ما تشارك هيئات الخبراء التقنيين التابعة للأمم المتحدة في بعثات ميدانية للمديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب، وتسهم بالاستنتاجات ذات الصلة في برامج المساعدة التقنية التي تقدمها.
	30 - وبالإضافة إلى المساعدة التشريعية العامة التي يقدمها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في مجال مكافحة الإرهاب، يقدِّم المكتب مساعدة متخصصة لتعزيز قدرة هيئات الأنظمة الوطنية للعدالة الجنائية على تنفيذ الأحكام ذات الصلة للصكوك الدولية لمكافحة الإرهاب على نحو يمتثل لسيادة القانون وحقوق الإنسان. ويعمل المكتب عن كثب مع الدول الأعضاء على تعزيز التعاون الدولي في مجال العدالة الجنائية من أجل مكافحة الإرهاب، وخاصة من خلال تبادل المساعدة القانونية وتسليم المجرمين.
	31 - ويجمع الفريق العامل المعني بإدارة قضايا الحدود المتصلة بمكافحة الإرهاب التابع لفرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب() بين 12 هيئة من هيئات الأمم المتحدة والشركاء الدوليين. وفي تموز/يوليه 2012، أطلق الفريق العامل مجموعة من الصكوك القانونية والإعلانات والممارسات الموصى بها وغيرها من المواد التوجيهية الدولية، ترمي إلى أن تكون نقطة مرجعية موحدة بشأن المسائل القانونية والعملية المتنوعة المتعلقة بجوانب إدارة الحدود المتعلقة بمكافحة الإرهاب. 
	الاتجار في أسلحة الدمار الشامل والأعتدة المتصلة بها

	32 - تساعد الوكالة الدولية للطاقة الذرية الدول في تحسين النظم الوطنية للأمن النووي الرامية إلى منع ومواجهة الاتجار غير المشروع بالمواد النووية غير الخاضعة للرقابة التنظيمية. وتندرج أداة تنمية القدرات الرئيسية للوكالة الدولية للطاقة الذرية ضمن الخطط المتكاملة لدعم الأمن النووي، التي توفر إطارا شاملا وملائما لجهود الدولة في مجال الأمن النووي، مصمما وفق احتياجاتها المحددة وبما يتيح للجهات المانحة المحتملة تنسيق أنشطتها.
	33 - وتقوم الوكالة الدولية للطاقة الذرية أيضا ببعثات تقنية محددة وتنظم دورات تدريبية متنوعة لتحديد المهام ذات الأولوية من أجل تعزيز الهيكل الوطني للأمن النووي في مجال الكشف والمواجهة. ومنذ عام 2002، تبرعت الوكالة كذلك للدول الأعضاء بحوالي ستين شاشة عرض لرصد الإشعاعات عند البوابات، وأكثر من 000 3 أداة كشف من أنواع مختلفة في مجال الأمن النووي.
	34 - وتصدر الوكالة الدولية للطاقة الذرية أيضا عددا من وثائق سلسلة الأمن النووي لمساعدة الدول في تنفيذ النظم الوطنية للأمن النووي. وتتكوَّن هذه الوثائق، وأغلبها متاح للجمهور، من توصيات وأدلة تنفيذية وإرشادات تقنية، وهي تساعد الدول الأعضاء في تناول مسألة الأمن النووي.
	35 - وقد ظل الفريق العامل المعني بمراقبة الحدود، الذي أنشأته الوكالة الدولية للطاقة الذرية، يجتمع بانتظام منذ عام 2006 لتنسيق أنشطة المساعدة التقنية والأنشطة التدريبية ذات الصلة للوكالة الدولية للطاقة الذرية والولايات المتحدة الأمريكية والاتحاد الأوروبي. وقدم الفريق إسهاما كبيرا في مواءمة النهوج وخصائص المعدات والحزم التدريبية.
	36 - وتتولى لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1540 (2000)، بدعم من فريق الخبراء والأمانة العامة للأمم المتحدة، تيسير تقديم المساعدة فيما يتعلق بالقرار، بوسائل من بينها العمل بوصفها مركز لتبادل المعلومات فيما يتعلق بطلبات وعروض المساعدة.
	37 - ويقدم مكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح الدعم للأنشطة الوطنية والدولية الرامية إلى تنفيذ القرار 1540 (2004)، بوسائل من بينها تيسير أنشطة التنفيذ الوطنية، وتعزيز التعاون بين المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية، وتشجيع إسهام المجتمع المدني في الجهود ذات الصلة. ويوفر مكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح أيضا الإرشاد والمساعدة للدول الأطراف في اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين الأسلحة البكتريولوجية/البيولوجية والتكسينية وتدمير هذه الأسلحة (اتفاقية الأسلحة البيولوجية) لكي تنفِّذ التزاماتها بموجب الاتفاقية لضمان ألاّ يعطى الإذن بعمليات النقل المباشر وغير المباشر للعوامل البيولوجية أو التكسينية، إلى أي متلقٍ أيا كان، إلاّ حينما يكون الاستخدام المستهدف لأغراض مشروعة. وتعمل وحدة دعم التنفيذ مباشرة مع الحكومات، وتيسر أيضا الاتصالات وأنشطة التعاون مع المنظمات الدولية، والهيئات العلمية والمهنية، وجهات المجتمع المدني ذات الصلة وينظم معهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السلاح ندوات ومشاريع بحثية ترمي إلى تحسين فهم الدول الأعضاء للمسائل التقنية المتعلقة بالسمسرة غير المشروعة في أسلحة الدمار الشامل والأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، إضافة إلى التنفيذ على الصعيد الوطني.
	38 - وينظم الإنتربول أيضا دورات تدريبية لمساعدة أجهزة الشرطة في تطوير قدرتها على منع ومواجهة الاتجار غير المشروع بمكونات أسلحة الدمار الشامل.
	الاتجار بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة

	39 - يشارك عدد من وكالات الأمم المتحدة في أنشطة تنمية القدرات الرامية إلى الحد من توفر الأسلحة النارية غير القانونية ومعالجة دوافع وآثار الاتجار بالأسلحة. وفي عام 2012، وضعت الأمم المتحدة المعايير الدولية لمراقبة الأسلحة الصغيرة، والتي توفر إرشادا عمليا في مجال مراقبة الأسلحة الصغيرة. وتطبق المراكز الإقليمية لمكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح هذه المعايير بالفعل في أنشطتها المتعلقة بتنمية القدرات.
	40 - ويشمل مشروع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة العالمي المتعلق بالأسلحة النارية مكونات تتصل بتدريب موظفي إنفاذ القانون على وسم الأسلحة النارية، والاحتفاظ بسجلات لها، ومراقبة عمليات نقلها، وجمعها وتدميرها. وقد نشرت منظمة الطيران المدني الدولي مؤخرا ”مجموعة أدوات“ محدّثة لتستخدمها الدول في مواجهة أوجه الضعف في المطارات إزاء ما تشكله منظومات الدفاع الجوي المحمولة من تهديد، وفي تنفيذ تدابير مضادة فعالة. والتدريب عن بعد الذي يوفره برنامج الإنتربول لتحديد الأسلحة النارية يزود موظفي إنفاذ القانون بالفهم الأساسي للعناصر الضرورية للوسم والتعقب. ويعالج برنامج الأمم المتحدة الإنمائي منع العنف ومراقبة الأسلحة النارية عالميا، بوسائل من بينها دعم اللجان الأمنية المحلية والخفارة المجتمعية.
	منع الاتجار بالمخدرات

	41 - يندرج توفير بدائل قانونية صالحة اقتصاديا لزراعة شجيرة الكوكا أو خشخاش الأفيون أو نبتة القنب، عن طريق مشاريع الحد من الفقر والتنمية الريفية ذات التوجه الإنمائي، ضمن النهوج الأساسية لمنع الزراعة غير المشروعة للنباتات المحتوية على مواد مخدرة ومؤثرات عقلية، ومن ثم الحد من توفرها للاتجار بالمخدرات. ففي بيرو، مثلا، قدم مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة الدعم في مجال تصدير المنتجات الزراعية، للأسر المعيشية التي كانت في السابق تزرع الكوكا؛ وفي كولومبيا، ساعد الأسر على الحصول على سندات ملكية الأراضي والعمل في أنشطة طوعية للقضاء على زراعة الكوكا.
	الفساد وغسل الأموال

	42 - كثيرا ما تكون جرائم الفساد وغسل الأموال مصاحبة للاتجار غير المشروع عبر الحدود. وفي هذين المجالين، يقدم كلٌ من مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي الدعم للبلدان في مجال التنفيذ الفعال لاتفاقية مكافحة الفساد. ويدعم المكتب المعني بالمخدرات والجريمة أيضا الدول في الكشف عن العائدات غير المشروعة وضبطها ومصادرتها، وإعادة تلك الأصول إلى دائرتها القضائية الأصلية المختصة. وقد أنشأ المكتب، بالاشتراك مع البنك الدولي، مبادرة استرداد الأصول المسروقة، وهي مبادرة تسدي المشورة وتوفر الدراية وتقدم المساعدة التقنية بشأن كيفية الاسترداد الفعال للأصول المسروقة.
	43 - ويقدم مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة التدريب وبناء القدرات لوحدات الاستخبارات المالية، ووكالات إنفاذ القانون العاملة في مجال التحقيقات المالية، والمدعين العامين الذين يتولون إعداد قضايا غسل الأموال. وقدّم المكتب مؤخرا التدريب لوحدات الاستخبارات المالية في مجال التحليل المالي، ولموظفي إنفاذ القانون في مجال تحديد وحظر نقل الأموال النقدية والسندات القابلة للتداول والدفع لحاملها، وفي مجال مصادرة الأصول غير المشروعة. وفي سياق عمله الأوسع بشأن القرصنة البحرية ومشاركته في فريق الاتصال المعني بالقرصنة قبالة سواحل الصومال الذي أنشئ عملا بقرار مجلس الأمن 1851 (2008)، يعمل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أيضا على تحديد وتوصيف التدفقات المالية غير المشروعة المرتبطة بالجريمة. وفي سياق عمله في ظل مبادرة ميثاق باريس، يسعى المكتب إلى مساعدة الدول المتأثرة بالتجارة بالمواد الأفيونية الأفغانية على مكافحة التدفقات المالية غير المشروعة ومصادرة عوائد الجريمة. 
	بناء القدرات في سياق بعثات الأمم المتحدة

	44 - يعهد مجلس الأمن بشكل متزايد إلى عمليات حفظ السلام بولايات تتعلق بدعم الدول والمناطق المضيفة المعنية في جهودها الرامية إلى مكافحة التدفقات غير المشروعة عبر الحدود، وذلك أساسا عن طريق تحديد الثغرات في قدراتها ومعالجة تلك الثغرات من خلال توفير الموارد والتدريب والمساعدة التقنية والتشغيلية عند الاقتضاء. ويُكمل هذا العمل التقني الجهود الأوسع في مجال تنمية وإصلاح قطاعي العدالة والأمن بغية تعزيز سيادة القانون.
	45 - وفي عدد من سياقات البعثات، تساعد شرطة الأمم المتحدة في تنمية قدرة الشرطة وغيرها من وكالات إنفاذ القانون الوطنية على مكافحة الاتجار غير المشروع. على سبيل المثال، ففي الصومال، يساعد أفراد شرطة الأمم المتحدة شرطة بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال في تطوير قدرات وحدة حرس السواحل داخل قوة شرطة الصومال، بغرض حماية الخط الساحلي للصومال من القرصنة.
	46 - وتركز بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا جهودها على مساعدة ليبيا في مجال إدارة الأسلحة والذخيرة، بالأخص على الصعيد السياسي - الاستراتيجي. وتقدم البعثة، بالاشتراك مع دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام، المساعدة في مجالات تسجيل الأسلحة - بما في ذلك منظومات الدفاع الجوي المحمولة - وتخزين الذخيرة وإدارتها. وتساعد البعثة أيضا السلطات الليبية في جهودها الرامية إلى تأمين حماية حدود البلد ومراقبتها وإدارتها والسيطرة عليها، وإقامة تعاون فعال مع جيرانها بشأن المسائل المتعلقة بأمن الحدود ومراقبة الأسلحة.
	رابعاً - تعزيز التعاون وتبادل المعلومات على الصعيد الدولي 
	47 - نظراً لأن شبكات الاتجار تعمل بطبيعتها عبر الحدود الوطنية وتمتد على نطاق قارات متعددة، يصبح التعاون على الصعيدين الإقليمي والدولي بين الدول الأعضاء والمنظمات والوكالات المتعددة الأطراف أمراً أساسياً للتصدي لخطرها. ولذلك، تقدم كيانات الأمم المتحدة المعنية الدعم للقدرات والآليات والعمليات التي تيسر وضع خطط عمل على الصعيدين الإقليمي والأقاليمي، وتبادل التحليلات والممارسات السليمة في المجالات ذات الصلة، فضلاً عن تبادل الاستخبارات الجنائية في الوقت المناسب، وهذا أمر بالغ الأهمية لمنع التدفقات غير المشروعة عبر الحدود للسلع والأشخاص وللتحقيق في تلك التدفقات واعتراضها.
	48 - وتستخدم مكاتب الأمم المتحدة الإقليمية في آسيا الوسطى وفي غرب ووسط أفريقيا ولاياتها المتميزة لدفع المناقشات السياساتية قدماً وتعزيز التعاون في المسائل العابرة للحدود في مناطق كل منها. على سبيل المثال، افتتح مركز الأمم المتحدة الإقليمي للدبلوماسية الوقائية لمنطقة وسط آسيا، في شراكة مع فرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب، مجموعة من الاجتماعات عقدت على مستوى الخبراء مع بلدان منطقة آسيا الوسطى الخمسة، وأسفرت تلك الاجتماعات، في تشرين الثاني/نوفمبر 2011، عن اعتماد خطة عمل مشتركة لتنفيذ استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب في المنطقة. وفي هذه الخطة عقدت البلدان عزمها، في جملة أمور، على زيادة تبادل المعلومات فيما بينها، وتعزيز تعاونها في مجالات من قبيل إدارة الحدود ومكافحة الاتجار بالأسلحة والمخدرات. 
	49 - وتعمل شراكة أقامها مكتب الأمم المتحدة في وسط أفريقيا، وفرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب - مركز الأمم المتحدة لمكافحة الإرهاب، والمديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب في مشروع لتنفيذ خريطة الطريق لمكافحة الإرهاب وعدم انتشار الأسلحة في وسط أفريقيا وتطبيقها عملياً من خلال استراتيجية متكاملة لمكافحة الإرهاب في دول وسط أفريقيا. ويضم المشروع أيضاً منظمات إقليمية، والكيانات الأعضاء ذات الصلة في الفريق العامل المعني بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب.
	50 - ويعمل مكتب الأمم المتحدة في غرب أفريقيا على دعم خطة العمل الإقليمية التي وضعتها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا لمكافحة الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة في غرب أفريقيا، وذلك عن طريق دعوة الشركاء الوطنيين والدوليين إلى إبداء المزيد من الالتزام السياسي والعملياتي بتنفيذها. وبدأ المكتب أيضاً أنشطة لتنسيق الأعمال التي تضطلع بها كيانات الأمم المتحدة الموجودة في هذه المنطقة دون الإقليمية، ولدعم وضع استراتيجية دون إقليمية للتصدي لمخاطر نقل الأسلحة وتحركات الجماعات المسلحة والاتجار غير المشروع عبر الحدود.
	51 - ويشترك المكتب أيضاً، مع مكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة، وإدارة عمليات حفظ السلام التابعة للأمانة العامة للأمم المتحدة، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية، في مبادرة ساحل غرب أفريقيا، وهي مشروع مشترك بدأ في تموز/يوليه 2009، لدعم تنفيذ خطة العمل الإقليمية التي وضعتها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا للحد من الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة في المنطقة دون الإقليمية. ويتحقق هذا، بوجه خاص، من خلال المساعدة في إنشاء وحدات لمكافحة الجريمة عبر الحدود الوطنية في سيراليون، وغينيا - بيساو، وكوت ديفوار، وليبريا، تكون مهمتها تحليل المعلومات الاستخباراتية وقيادة التحقيقات في الجرائم العابرة للحدود الوطنية. وغينيا في طريقها للانضمام إلى المبادرة.
	52 - ويدعم مكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة قدرات الاستخبارات الجنائية في عدد متزايد من المراكز الإقليمية لتنسيق المعلومات الاستخباراتية، بما في ذلك المركز الإقليمي للمعلومات والتنسيق في آسيا الوسطى لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات، ويقع في كازاخستان، وخلية التخطيط المشتركة التي أنشئت في إيران لأغراض تبادل المعلومات الاستخباراتية وتنفيذ عمليات مشتركة تستهدف أنشطة تهريب المخدرات في أفغانستان وإيران وباكستان. وقد أصبح بمقدور المركز الإقليمي للمعلومات والتنسيق في آسيا الوسطى، منذ عام 2012، الوصول إلى قواعد بيانات تابعة للمنظمة الدولية للشرطة الجنائية ويرد ذكرها أدناه. 
	53 - هناك عدد من المشاريع التي تهدف إلى تحسين التعاون في مجال إنفاذ القانون في ما يتعلق بتدفقات غير مشروعة أو نظم نقل محددة. ومشروع الاتصال بين المطارات (AIRCOP) هو مشروع مشترك يضم مكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة، ومنظمة الجمارك العالمية، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية، ويهدف إلى تسهيل تبادل المعلومات بين عشرة مطارات دولية في الوقت الحاضر (منطقة غرب أفريقيا هي مجال التركيز الأساسي في المرحلة الأولى من المشروع)، وذلك عن طريق إنشاء ”فريق عمل مشترك معني بالاعتراض في المطارات“ مؤلف من ضباط شرطة وموظفي جمارك. ويعمل مشروع تدفق المسحوق الأبيض (Project White Flow)، الذي تنفذه المنظمة الدولية للشرطة الجنائية، على تقوية آليات التعرف على المتورطين في تجارة الكوكايين الذين لهم صلة بأفريقيا وتقديمهم للمحاكمة، وذلك عن طريق تحسين نشر الاستخبارات بين البلدان الأعضاء في المنظمة ودعم أجهزة الشرطة الوطنية. وعملية ”اقتفاء أثر الميثامفيتامين“ (Operation Ice Trail) هي مشروع بدأته المنظمة الدولية للشرطة الجنائية بمساعدة من منظمة الجمارك العالمية، ومكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة، والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، وتضم محققين في قضايا جارية تتعلق بالاتجار بالميثامفيتامين في جنوب شرق آسيا ومنطقة المحيط الهادئ، وذلك لإتاحة تبادل المعلومات والاستخبارات وتيسير الانتهاء من التحقيق في القضايا. 
	54 - وأنشأت العملية المأمونة (Operation Fail Safe) التي وضعتها المنظمة الدولية للشرطة الجنائية نظام إنذار لكشف التحركات العابرة للحدود للأفراد الذين يشتبه ضلوعهم في تهريب المواد المشعة أو النووية. ويهدف مشروع الدرع العالمية (Project Global Shield)، الذي تقوده منظمة الجمارك العالمية، وتشارك فيه المنظمة الدولية للشرطة الجنائية ومكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة، إلى تعزيز الجهود المتعددة الأطراف المبذولة بين إدارات الجمارك وقوة الشرطة وغيرها من أجهزة إنفاذ القانون من أجل مكافحة الاتجار غير المشروع في السلائف الكيميائية وتحويلها، وذلك لمنع الإرهابيين والمنظمات الإجرامية الأخرى من استخدامها في صناعة الأجهزة المتفجرة المرتجلة. 
	55 - ومن أجل تعزيز التعاون بين سلطات النيابة العامة، أنشأ مكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة شبكة لبلدان أمريكا الوسطى وأمريكا اللاتينية تضم المدعين العامين المتخصصين في الجريمة المنظمة، وتعرف باسم ريفكو (REFCO)، وهو مختصر اسمها باللغة الاسبانية. وتيسر الشبكة التدريب والاتصالات بين المدعين العامين من البلدان المختلفة بهدف بناء الثقة وتشجيع فهم المتطلبات القانونية والإجرائية الوطنية بالنسبة لقضايا الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والتي تنطوي على الاتجار غير المشروع عبر الحدود، وذلك لتيسير الملاحقة القضائية في هذه الجرائم. ويدعم المكتب أيضاً إنشاء منتديات قضائية إقليمية لتعزيز التعاون الدولي في الشؤون الجنائية لمكافحة الإرهاب، بما في ذلك التدفقات غير المشروعة المتصلة بالإرهاب.
	56 - ومن أجل تعزيز التعاون فيما بين الموظفين في مجالي النيابة العامة وإنفاذ القانون الذين يتعاملون مع مسائل مصادرة الأصول واستردادها، يدعم المكتب إنشاء وتشغيل شبكات من العاملين في مجال مصادرة الأصول في الجنوب الأفريقي، وغرب أفريقيا، وجنوب شرق آسيا، وأمريكا الجنوبية. هذه الشبكات التي تتباين درجات تطورها، تيسر الاتصال بين النيابة العامة والموظفين المكلفين بإنفاذ القانون في منطقة كل منها، وذلك من أجل تعزيز تبادل المعلومات والعمليات المشتركة.
	57 - وهناك نهج آخر يدعمه المكتب من أجل تعزيز التعاون بين البلدان، وهو استخدام مكاتب الاتصال الحدودية لتيسير تبادل المعلومات واتباع نهج مشترك بين الوكالات لمنع الاتجار غير المشروع ومكافحته. وقد أنشئت مكاتب الاتصال الحدودية في بلدان منطقة الميكونغ الكبرى دون الإقليمية، وكذلك على الحدود فيما بين أفغانستان وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان. 
	58 - ويتعهد كل من الوكالة الدولية للطاقة الذرية والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية قاعدة بيانات (قاعدة البيانات المتعلقة بالاتجار غير المشروع، وقاعدة بيانات مشروع جايجر على التوالي) وتحتويان على بيانات عن حوادث الاتجار غير المشروع والأحداث المتصلة بالحصول على المواد النووية أو المواد المشعة الأخرى أو توفيرها أو حيازتها أو استخدامها أو نقلها أو التخلص منها بدون إذن أو بدون ضبط رقابي.
	59 - ويتضمن برنامج الأسلحة النارية التابع للمنظمة الدولية للشرطة الجنائية عدداً من الأدوات والموارد التي تسمح للبلدان الأعضاء أن تطلب معلومات من بلد المنشأ أو الاستيراد القانوني عن تاريخ ملكية سلاح ناري استُخدم في جريمة، وعن الأدلة المتعلقة بالطلقات النارية، و - بفضل ميزة ستتوفر قريباً - عن الأسلحة النارية المسروقة أو المفقودة أو المهربة أو المتاجر بها.
	60 - وفي عام 2009، بدأت المنظمة الدولية للشرطة الجنائية تنفيذ مبادرة مركز التنسيق العالمي المعني باسترداد الأصول، ويشارك فيها حالياً 106 بلدان، وتهدف المبادرة إلى تعزيز التعاون العالمي بين الكيانات العاملة على إنفاذ القانون ومكافحة الفساد في جميع أنحاء العالم، في ما يتعلق بكشف الأصول المسروقة والملاحقة القضائية بشأنها واستردادها.
	61 - وبالإضافة إلى ذلك، هناك مجموعة من المنتديات لإجراء المناقشات غير الرسمية من أجل تشجيع المزيد من التعاون وتبادل الخبرات والممارسات السليمة. وأنشأت المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب منتديات للدول الأعضاء لمناقشة التعاون في مراقبة الحدود في ما يتعلق بالإرهاب. ويعقد مكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح على نحو منتظم اجتماعات إقليمية لسلطات الإنفاذ المعنية تتناول الاتجار بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة. وتيسر المنظمة الدولية للهجرة التعاون بين البلدان الأصلية وبلدان العبور وبلدان المقصد في مجال مكافحة الاتجار بالبشر وحماية ضحاياه. 
	خامساً - التحقيق، وتقصي الحقائق، والتحليل
	62 - من بين أكثر العناصر ابتكارا ضمن مجموعة الأدوات التي تستخدمها الأمم المتحدة في مكافحة شبكات الاتجار غير المشروع، إنشاء أفرقة من الخبراء المستقلين تعمل بتكليف من مجلس الأمن على جمع وفحص وتحليل المعلومات المتعلقة بتنفيذ تدابير الجزاءات وحوادث عدم الامتثال، وذلك عن طريق القيام ببعثات إلى الدول المعنية أو تقديم استفسارات مكتوبة. ومن جملة تدابير أخرى، تراقب أفرقة الخبراء تنفيذ 11 حظراً مختلفة بشأن تدابير مختلفة لحظر توريد الأسلحة، والحظر على الفحم النباتي في ما يتعلق بالصومال، والحظر المفروض على الماس في ما يتصل بكوت ديفوار، وتجميد الأصول وحظر السفر في ما يتعلق بتنظيم القاعدة. 
	63 - ويقوم فريق الخبراء أثناء تحقيقه في انتهاكات أحد تدابير حظر توريد الأسلحة، بجمع معلومات مفصلة عن جميع جوانب النقل غير المشروع للأسلحة، بما في ذلك أنواع الأسلحة والذخائر التي يجري تهريبها، وطرق ووسائل النقل المستخدمة، وتمويل عمليات النقل، والأطراف المتورطة في ذلك. وقد لا يقتصر التحقيق على مجرد انتهاكات الجزاءات. على سبيل المثال، يحقق أحد أفرقة الخبراء في الاتجار غير المشروع بالموارد الطبيعية، المرتبط بتمويل بعض الجماعات المسلحة. وترد النتائج في التقارير العلنية الصادرة عن أفرقة الخبراء، التي تعد مصدراً غنياً للبيانات المتعلقة بانتهاكات الجزاءات والمعاملات غير المشروعة، وتقدم توصيات تشكل سابقة مميزة في مجال تحسين تنفيذ تدابير الجزاءات. وعلاوة على ذلك، فمن أجل تعزيز فهم تدابير الجزاءات وتقديم التوجيه بشأن تنفيذها، قدمت بعض أفرقة الخبراء المساعدة للجان ذات الصلة في إعداد ”مذكرات المساعدة على التنفيذ“ وكذلك بالمشاركة في جلسات إحاطة مفتوحة لجميع الدول الأعضاء. وتقوم أفرقة الخبراء أيضاً بالتوعية عن طريق تنظيم حلقات عمل وحلقات دراسية تتناول المسائل ذات الصلة والمشاركة فيها. 
	64 - وهناك مثال آخر للدعم الذي تقدمه الأمم المتحدة للقيام بالتحقيقات في الجريمة المنظمة وأنشطة الاتجار غير المشروع، وهو اللجنة الدولية لمناهضة الإفلات من العقاب في غواتيمالا، التي أنشئت عام 2007 بموجب اتفاق بين الأمم المتحدة وحكومة غواتيمالا. وتقوم اللجنة بتحقيقات مستقلة في أنشطة الجماعات الأمنية غير القانونية وأجهزة الأمن السرية وتباشر الدعوى في قضايا رمزية يراد بها كشف النقاب عن الشبكات السرية المتأصلة في هياكل الدولة وتفكيكها. وعلى الرغم من أن ولاية اللجنة محلية حصراً، فالقضايا التي تقوم بالتحقيق فيها ومقاضاتها تشمل في الغالب أفراداً متورطين في الاتجار عبر الحدود الوطنية.
	65 - إن فهم طبيعة الاتجار غير المشروع العابر للحدود ونطاقه، فضلا عن حجم الأسواق غير المشروعة، وتدفقات السلع الخاضعة للمراقبة، ودور الجماعات الإجرامية المنظمة في هذا المجال وأنشطتها، يعد حجر الأساس في التخطيط لتحقيق استجابات فعالة. ويساهم مكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة في الوصول إلى فهم عالمي وإقليمي ووطني للاتجار غير المشروع من خلال مجموعة تقارير تشمل التقييمات العالمية والإقليمية لمخاطر الجريمة المنظمة العابرة للحدود، والتقرير العالمي عن الاتجار بالأشخاص، والتقرير العالمي عن المخدرات، وتقارير رصد المحاصيل غير المشروعة. 
	66 - ويقوم المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص والمقرر الخاص المعني بحقوق الإنسان للمهاجرين ببعثات لتقصي الحقائق إلى البلدان المعنية، بناء على دعوة من الحكومات، وذلك للتحقيق في حالة الأشخاص المتجر بهم والمهاجرين ولتقديم النتائج والاستنتاجات والتوصيات التي يتوصلان إليها إلى مجلس حقوق الإنسان. ويقدم المقرران الخاصان أيضاً تقارير مواضيعية إلى الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان، تسلط الضوء على شواغل محددة تتعلق بمجالات ولايتهما.
	سادساً - ضمان احترام حقوق الإنسان في مكافحة أنشطة الاتجار والتنقل غير المشروعة عبر الحدود
	67 - كثيرا ما يرتبط الاتجار غير المشروع بالأسلحة والمخدرات ارتباطاً وثيقاً بانتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي. ويعد الاتجار بالبشر في حد ذاته انتهاكاً لحقوق الإنسان. ولكن استجابات هيئات إنفاذ القانون والعدالة الجنائية في مواجهة الاتجار غير المشروع، قد تؤدي أيضاً إلى انتهاكات لحقوق الإنسان. وبعض القوانين الجنائية أو الممارسات المتعلقة بها قد تحرم الفرد من حقوق الإنسان الواجبة له. وتُنتهَك حقوق الإنسان في بعض إجراءات العدالة الجنائية، وقد يكون ذلك بالاستخدام المفرط للقوة، أو بالاعتقال والاحتجاز التعسفيين، أو سوء المعاملة أثناء الاعتقال، أو الإخلال بمعايير المحاكمة العادلة. ويُنتهَك مبدأ التناسب عندما تبلغ شدة العقوبة حداً لا تسوغه الجريمة، وقد صدرت إدانات متكررة لاستخدام عقوبة الإعدام لجرائم المخدرات(). ويستخدم إنفاذ قوانين مراقبة المخدرات في بعض أجزاء العالم ذريعة لمحاربة المجتمعات المهمشة، وهو مما يؤدي إلى انتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان(). وفي بعض الحالات، فإن إجراءات إنفاذ القانون ومعاملات الهجرة تحرم اللاجئين والمهاجرين وضحايا الاتجار بالبشر من الحقوق والحماية، ومن ذلك مثلا، عندما يلاحق الضحايا المتَّجَر بهم قضائياً لانتهاكهم قوانين الهجرة، أو عندما يتعرض مهاجرون للطرد الجماعي بشكل تعسفي، أو عندما يمنع اللاجئون من فرصة الوصول إلى نظم اللجوء.
	68 - نظراً إلى أن التحديات القائمة التي تواجه حقوق الإنسان تشكل في كثير من الأحيان جزءاً من الأسباب الكامنة وراء الجريمة المنظمة والاتجار غير المشروع، لا بد أن توضع حقوق الإنسان في صميم ردود فعل العدالة الجنائية. ويشارك عدد من كيانات الأمم المتحدة في مجموعة من الأنشطة تشمل الرصد والمناصرة والمساعدة التشريعية، والبحوث، وتنمية القدرات من أجل التوعية بحقوق الإنسان وضمان احترامها في سياق الجهود التي تبذلها الدول لمكافحة أنشطة الاتجار والتنقل غير المشروع عبر الحدود. وتركز الأمثلة التوضيحية التالية بشكل خاص على أنشطة الأمم المتحدة في مجال الاتجار بالبشر والهجرة.
	69 - تركز مفوضية حقوق الإنسان على نهج قائم على الحقوق في معالجة الاتجار بالأشخاص والهجرة، وذلك تمشياً مع المبادئ والمبادئ التوجيهية الموصى بها في ما يتعلق بحقوق الإنسان والاتجار بالبشر. وتشمل هذه المبادئ جميع المسائل ذات الصلة المتعلقة بأولوية حقوق الإنسان، ومنع الاتجار، وبالحماية والمساعدة، والتجريم والعقاب والتعويض بالنسبة لضحايا الاتجار. وفي عام 2010، أصدرت المفوضية ”التعليق على المبادئ والمبادئ التوجيهية الموصى بها“، الذي يقدم توجيهات عملية بشأن تطبيق نهج قائم على حقوق الإنسان ويركز على ضحايا الاتجار بالأشخاص(). ونشطت المفوضية أيضاً في تنظيم اجتماعات المائدة المستديرة وإجراء الدراسات عن آثار تدابير مكافحة الاتجار على حقوق المهاجرين.
	70 - وفي عام 2012، أصدرت منظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومفوضية شؤون اللاجئين، ومفوضية حقوق الإنسان، ومكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة، ومنظمة العمل الدولية، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، تعليقها المشترك على توجيه الاتحاد الأوروبي لعام 2011 المتعلق بالاتجار، الذي يقدم التوجيه العملي للدول الأعضاء في تطبيق النهج القائم على حقوق الإنسان عند تنفيذ صك الاتحاد الأوروبي المتعلق بالاتجار. 
	71 - واستناداً إلى خطة عمل مؤلفة من عشر نقاط تتناول حماية اللاجئين والهجرة المختلطة، ووُضعت لمساعدة الدول على وضع استراتيجيات شاملة للهجرة تراعي اعتبارات الحماية، بدأت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين عمليات إقليمية لإدارة التحركات المختلطة أو قدمت الدعم لهذه العمليات في غرب أفريقيا، وجنوب شرق أوروبا، ومنطقة آسيا والمحيط الهادئ. 
	72 - ويعمل مكتب الأمم المتحدة المعني بمكافحة المخدرات والجريمة بهدف ضمان أن تساهم الإجراءات التي يقوم بها لمنع ومكافحة الاتجار غير المشروع عبر الحدود في تعزيز قدرات الدول على الوفاء بالتزاماتها في مجال حقوق الإنسان. وقد ساعدت ولايته المحددة في مجال حراسة وحماية معايير وقواعد الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية على تشجيع هياكل أكثر فعالية ونزاهة للعدالة الجنائية. ووفقاً لنظام بذل العناية الواجبة في مراعاة حقوق الإنسان المتبع على نطاق منظومة الأمم المتحدة، ولورقة الموقف التي أصدرتها بشأن حقوق الإنسان، يهدف المكتب إلى تنفيذ ولاياته المتمثلة في منع الجريمة والعدالة الجنائية ومكافحة المخدرات عن طريق تلبيته شرط عدم تقديم أي دعم كان لمؤسسات الدولة المتورطة في انتهاكات خطيرة للقانون الدولي لحقوق الإنسان وعدم إضفاء أي شرعية عليها. 
	73 - وتشارك المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب أيضا في حوار مستمر مع الدول بشأن تقيدها بحقوق الإنسان الدولية، والقانون الدولي للاجئين والقانون الإنساني الدولي في سياق تنفيذ القرارين 1373 (2001) و 1624 (2005). ويتضمن هذا الحوار إصدار مبادئ توجيهية وممارسات في جميع عمليات مراقبة الحدود وغيرها من الآليات السابقة للدخول التي تمتثل امتثالاً تاماً للالتزامات الدولية التي تتعهد بها الدول تجاه الأشخاص الذين يسعون للحصول على الحماية الدولية.
	سابعا - دعم ضحايا الاتجار غير المشروع
	74 - توصف الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، بما في ذلك الاتجار غير المشروع عبر الحدود، خطأ في بعض الأحيان، بأنها جريمة ’’بلا ضحايا‘‘. غير أن، للموردين والنَّقَلة والميسرين والوسطاء وأرباب الأنشطة وغاسلي الأموال والعملاء، جميعهم، في واقع الأمر، جذورا محلية ويتسببون، حتماً، في حدوث آثار سلبية على مجتمعاتهم المحلية؛ سواء من خلال العنف المنهجي المرتبط بالأسواق ذات الأسعار العالية، أو استخدام التخويف والتهديد والابتزاز، أو إفساد هياكل الإدارة المحلية، أو إغراق الأسواق بمنتجات خطيرة أو غير مأمونة، أو زيادة الإدمان على المخدرات، أو الاستغلال المباشر لضحايا الاتجار بالبشر. والمهاجرون واللاجئون معرضون لإساءة المعاملة على يد المتاجرين والمهربين، ويشمل ذلك، في أشكاله القصوى، الاختطاف وسرقة الأعضاء البشرية والاغتصاب. ومن بين الأولويات الأساسية للجهود التي تبذلها الأمم المتحدة للتصدي لهذا الخطر حماية ضحايا الجريمة المنظمة والاتجار غير المشروع وكفالة حقوقهم، علاوة على إذكاء الوعي بما يعانونه من محن. 
	75 - وتدير مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان صندوق الأمم المتحدة الاستئماني للتبرعات من أجل مكافحة أشكال الرق المعاصرة الذي يخصص منحا للمشاريع الرامية إلى تقديم المساعدة الإنسانية والقانونية والمالية للأفراد الذين تعرضت حقوق الإنسان الخاصة بهم لانتهاكات جسيمة نتيجة لأشكال الرق المعاصرة. وخلال العامين الماضيين، خُصص أكثر من 25 في المائة من المنح للمنظمات غير الحكومية التي تقدم المساعدة المباشرة لضحايا الاتجار بالبشر، مع التركيز على النساء والأطفال على وجه التحديد. 
	76 - وتركز مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين على تحديد هوية الضحايا الذين هم في حاجة إلى الحماية الدولية وتوفير الحماية والمساعدة لهم. وتقوم المفوضية بتعزيز ونشر قانون اللاجئين على الصعيدين الدولي والإقليمي، وتضع أدوات للتدريب لضمان احترام المعايير الدولية للحماية في أنشطة مكافحة الاتجار. وتواصل المفوضية دعوة الدول المتعاقدة إلى أن تصدر للاجئين والأشخاص العديمي الجنسية وثائق سفر بموجب الاتفاقية مقروءة آليا. وتنفذ المفوضية أيضا مشاريع مشتركة مع المنظمة الدولية للهجرة لتحسين التعاون بشأن تحديد هوية ضحايا الاتجار في عدد من الدول الأعضاء وتوفير الحماية لهم. 
	77 - وتقدم المنظمة الدولية للهجرة المساعدة المباشرة لضحايا الاتجار بالبشر، وذلك بالتعاون مع شركائها. ويشمل ذلك إيواءهم في أماكن آمنة، وتقديم الدعم الطبي والنفسي، وتنمية المهارات والتدريب المهني، والمساعدة المتعلقة بإعادة الإدماج، وإتاحة خيارات العودة الطوعية والمأمونة والكريمة إلى البلدان الأصلية أو إعادة التوطين في بلدان ثالثة في الحالات القصوى. ولما كان حوالي ثلث الأشخاص المتاجر بهم من القصر، تلتزم المنظمة الدولية للهجرة بسياسة توفير الحماية المتخصصة لهذه الفئة الأكثر ضعفا. وتُعِدُّ المنظمة الدولية للهجرة أيضا العديد من الكتيبات وتنشرها بين مقدمي خدمات المساعدة للضحايا، وتتعهد قاعدة بيانات مركزية عالمية لتيسير إدارة قضايا فرادى الأشخاص المتاجر بهم. 
	78 - وتساعد برامج منظمة الأمم المتحدة للطفولة آلاف الأطفال سنويا، بمن فيهم الأطفال ضحايا الاتجار عبر الحدود الوطنية، الذين يحتاجون إلى إعادة تأهيلهم، وإعادتهم إلى أوطانهم، ولمّ شملهم بأسرهم، وإعادة إدماجهم في مجتمعاتهم المحلية. فعلى سبيل المثال، وبالتعاون مع حكومة الإمارات العربية المتحدة، تحقق منذ عام 2005 لمّ شمل أكثر من 000 1 طفل من الأطفال المهربين إلى البلد للعمل كأطفال هَجَّانة، بأسرهم. ووضعت منظمة الأمم المتحدة للطفولة في عام 2008 إصلاح تشريعي لحماية حقوق الأطفال ضحايا الاتجار، سعيا لمساعدة الحكومات على التصدي لتهريب الأطفال عن طريق سن تشريعات مراعية للطفل. 
	79 - وأنتج مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة عددا من إعلانات موجزة في مجال الخدمة العامة لرفع مستوى التوعية بالآثار الاقتصادية والأضرار الاجتماعية المترتبة على أشكال الجريمة هذه. وفي مجال الاتجار بالأشخاص، يعزز المكتب المعني بالمخدرات والجريمة الحماية والدعم المقدمين لضحايا الاتجار بالبشر من خلال عمليات تقييم قطرية لخدمات دعم الضحايا، وتنظيم حلقات عمل تدريبية، وإذكاء الوعي. وكان المرفق الصغير لتقديم المنح الذي بدأ في عام 2011 هو أول مبادرة لصندوق الأمم المتحدة الاستئماني للتبرعات لضحايا الاتجار، وقد أفضى إلى صرف أموال لإحدى عشرة منظمة غير حكومية تقدم المساعدة المباشرة لضحايا الاتجار بالبشر على الصعيد العالمي.
	80 - وتعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع الجهات الفاعلة الوطنية في عدد من البلدان من أجل تلبية احتياجات النساء والفتيات اللاتي يقعن ضحايا للاتجار بالبشر. ففي الهند، على سبيل المثال، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لصياغة وثيقة بشأن ’’المعايير الدنيا لرعاية الضحايا والناجين من الاتجار والاستغلال الجنسي التجاري وحمايتهم‘‘، لتُستخدم أداة لتعزيز الحماية المقدمة لضحايا الاتجار.
	81 - ويقدم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بطلب من الدول الأعضاء، دعما لضحايا الاتجار يشمل تشجيع مراكز دعم الضحايا على تقديم خدمات متكاملة لهم، بما في ذلك المأوى والمشورة القانونية والصحية والنفسية.
	ثامنا - نحو نُـهُج أكثر شمولا وتنسيقا
	82 - يعود تفاقم الجريمة المنظمة وأنشطة الاتجار والتنقل غير المشروعة إلى مجموعة متنوعة من العوامل المسببة والكامنة المعقدة التي تؤثر على حياة الأفراد والأسر والمجتمعات المحلية والمجتمعات. فالفقر؛ وانعدام المساواة؛ والاستبعاد الاجتماعي والتمييز؛ والافتقار إلى رأس المال الفردي والاجتماعي؛ والافتقار إلى العمل اللائق؛ وقلة فرص الحصول على السكن الملائم والتعليم والخدمات الصحية؛ وغياب فرص الهجرة القانونية وتجريم المهاجرين غير الشرعيين؛ واستمداد السلطة وجني الأرباح من السوق الرمادية والسوق السوداء والفساد، ووجود مناطق حضرية مكتظة وناقصة الموارد، كل تلك عوامل من شأنها أن تفرض ضغوطا كبيرة على الأفراد للانضمام إلى المجموعات الإجرامية المنظمة الضالعة في الاتجار غير المشروع. والأسواق غير المشروعة نفسها، سواء كانت أسواق المخدرات أو أسواق البشر، تتساوى في بعدها البشري الواضح المتمثل في العدد الكبير من مستهلكي السوق الذين يشكلون جزءا من معادلة العرض والطلب. 
	83 - ونتيجة لذلك، لا يمكن أن تقتصر الجهود المبذولة على الصعيد العالمي للتصدي لخطر أنشطة الاتجار والحركة غير المشروعة عبر الحدود على تشديد المراقبة على الحدود وتعزيز قدرات إنفاذ القانون. وبدلا من ذلك، يتطلب التصدي الفعال لهذه الأخطار أوجه استجابة متعددة الاختصاصات تدمج سيادة القانون والتنمية وحقوق الإنسان والنهج الأمنية والاجتماعية، وتشرك جميع قطاعات الحكومة والمجتمع، على الصعيد الوطني والدولي على حد سواء. 
	84 - وفي عام 2011، أنشأتُ فرقة عمل منظومة الأمم المتحدة المعنية بالجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والاتجار بالمخدرات لتعزيز إطار شامل ومتوازن يتمحور حول الوقاية، وسيادة القانون، والتعاون الإقليمي والأقاليمي، والمسؤولية المشتركة، وتنمية المؤسسات والقدرات الوطنية والمحلية، وخدمات الصحة العامة، وحماية حقوق الإنسان.
	85 - ويتولى الفريق العامل المعني بإدارة مسائل الحدود والتابع لفرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب تيسير التنسيق بين الوكالات، وتقاسم المعلومات، ونشر أفضل الممارسات، وبناء القدرات من أجل مساعدة الدول الأعضاء على تنفيذ تدابير مراقبة الحدود على نحو شامل وموحَّد. ولضمان تحقيق المزيد من الانسجام والفعالية في تقديم المساعدة التقنية، تقدم مبادرة المساعدة المتكاملة لمكافحة الإرهاب، التي اتخذتها فرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب، المساعدة إلى الدول الأعضاء المهتمة في مجال التنفيذ الموحَّد لاستراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمناهضة الإرهاب. ويمكن أن يكون لمبادرة المساعدة المتكاملة لمكافحة الإرهاب، التي تنفذ حاليا في بلدين (هما بوركينا فاسو ونيجيريا) دور مهم في تحسين التنسيق والتعاون بين الوكالات في طائفة واسعة من المسائل المتصلة بالأمن، ومنها أنشطة الحركة غير المشروعة عبر الحدود. 
	86 - وفي سياق الأفرقة العاملة وخارجه، تزداد مشاركة الكيانات التابعة للأمم المتحدة في أنشطة البرمجة والأنشطة المشتركة سعيا منها لمساعدة البلدان على مكافحة أنشطة الاتجار والحركة غير المشروعة عبر الحدود. وقد وردت في مختلف فروع هذا التقرير عدة أمثلة ذات صلة، ويشمل ذلك مبادرة ساحل غرب أفريقيا؛ أو مشروع مراقبة اتصالات المطارات، ومشروع آيستيرل (Icetrail)، ومشروع الدرع العالمي (Global Shield)؛ أو التعاون المشترك بين الوكالات بشأن إطار معايير تأمين وتيسير التجارة العالمية؛ أو تطوير المعايير الدولية لتحديد الأسلحة الصغيرة؛ أو برنامج مراقبة الحاويات؛ أو المشاركة في أنشطة الوكالات المقدمة للمساعدة التقنية في إطار الزيارات القطرية التي تقوم بها المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب؛ أو تعليق الأمم المتحدة المشترك بشأن توجيهات الاتحاد الأوروبي المتعلقة بالاتجار لعام 2011. 
	87 - علاوة على ذلك، وفي مقر الأمم المتحدة، يعمل عدد من آليات الأمم المتحدة القطاعية للتنسيق بين الوكالات مثل فريق التنسيق المشترك بين الوكالات لمكافحة الاتجار بالأشخاص() أو آلية العمل التنسيقي المتعلق بالأسلحة الصغيرة التي يرأسها مكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح على كفالة مواءمة السياسات وتبادل المعلومات في مجالات معينة. ويجري أيضا، على نحو مطرد، التنسيق بين الكيانات التابعة للأمم المتحدة والمنظمات التي من خارج منظومة الأمم المتحدة، ومن الأمثلة على ذلك الفريق العامل المعني برصد الحدود الذي تقوده الوكالة الدولية للطاقة الذرية والتزام الأمم المتحدة في إطار المنتدى العالمي لمكافحة الإرهاب. 
	88 - وتسعى أفرقة الخبراء، عند رصد تنفيذ تدابير الجزاءات، إلى التفاعل مع طائفة واسعة من الكيانات الأخرى التابعة للأمم المتحدة وتبادل المعلومات معها. فعلى سبيل المثال، حقق أحد أفرقة الخبراء، على نحو ما نصت عليه ولايته، لدى قيامه بإعداد ورقة العمل الموحدة المتعلقة بالأخطار والتحديات التي يشكلها انتشار جميع الأسلحة والمواد المتصلة بها في منطقة انشغاله، فائدة كبيرة من إسهامات المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب، ومنظمة الطيران المدني الدولي، وبعثة الأمم المتحدة الميدانية المعنية، واستشار أيضا في الوقت نفسه مكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح، والوكالة الدولية للطاقة الذرية، ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية.
	تاسعا - ملاحظات
	89 - أشارت الدول الأعضاء إلى أنها تتوقع أن تعزز الأمم المتحدة دورها في مساعدة تلك الدول على التصدي للأخطار المتعددة الجوانب للجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، ولا سيما الاتجار غير المشروع(). وقد حددتُ في هذا التقرير الطائفة الواسعة من الأنشطة والمشاريع والبرامج التي تشارك فيها الأمم المتحدة دعما لجهود الدول الأعضاء الرامية إلى مواجهة هذا التحدي. 
	90 - وإذ نتطلع إلى المستقبل، ينبغي أن نواصل تعزيز التصديق العالمي للصكوك القانونية الدولية ذات الصلة وتنفيذها، ولا سيما اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والبروتوكولين الملحقين بها، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد والصكوك القانونية العالمية لمكافحة الإرهاب، بالإضافة إلى الاتفاقيات الدولية لحقوق الإنسان ذات الصلة. 
	91 - وينبغي أيضا أن نواصل تعزيز قدرة الدول الأعضاء وتيسير التعاون الإقليمي والدولي في مجالات التحقيق في قضايا الاتجار غير المشروع عبر الحدود والمقاضاة بشأنها وإصدار الأحكام فيها، بوسائل منها إنشاء شبكات من المسؤولين القضائيين ومسؤولي إنفاذ القانون. وستواصل الكيانات التابعة للأمم المتحدة السعي من أجل تحقيق المزيد من الاتساق في تقديم الخدمات، وذلك استنادا إلى آليات التنسيق القائمة وإنشاء أشكال جديدة من التعاون، عند الاقتضاء.
	92 - وسأواصل العمل على تحقيق تنسيق وثيق بين كيانات الأمم المتحدة في مجالات عدة منها التشاور مع الأجهزة الفرعية لمجلس الأمن، لتيسير العمل على نحو متسق على نطاق منظومة الأمم المتحدة لتحقيق ردود متضافرة على التهديدات عبر الوطنية، بطرق منها استخدام أفضل الممارسات وتبادل الخبرات الإيجابية.
	93 - وسأواصل أيضا الترويج لاعتماد نُـهُج شاملة لمكافحة أنشطة الاتجار والحركة غير المشروعة عبر الحدود وإدماج أعمال التصدي في المجالات الاجتماعية والإنمائية ومجال سيادة القانون، مع كفالة احترام حقوق الإنسان وتوفير الحماية والمساعدة للضحايا. 
	94 - وتظل الأمم المتحدة على استعداد للعمل مع الدول الأعضاء على وضع نهج شاملة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية تبرز، علاوة على تعزيزها أجهزة إنفاذ القانون، الأسباب الجذرية للجريمة المنظمة، وتحدد وتعالج عوامل الخطر وأوجه الضعف التي تدفع إلى المشاركة في الجريمة على الصعيد المحلي، وتدمج نهجا للتنمية البديلة في الجهود الرامية إلى الحد من زراعة المحاصيل غير المشروعة، وتزيد الوعي بالآثار الاجتماعية والصحية والاقتصادية السلبية الناتجة عن الجريمة المنظمة والاتجار غير المشروع.
	95 - ويحتاج وضع استراتيجيات لمكافحة أنشطة الاتجار والحركة غير المشروعة عبر الحدود، تكون شاملة لكنها تتسم بملاءمتها للاحتياجات وفعاليتها، إلى العملية القائمة لجمع وتحليل المعلومات والبيانات عن الأسواق غير المشروعة واتجاهات التدفقات غير المشروعة وتطوراتها، وعن تنظيم وأنشطة الجماعات الإجرامية الضالعة في الاتجار غير المشروع عبر الحدود. 
	96 - وفي الختام، أود أن أشدد على أهمية حماية الضحايا وضمان احترام حقوق الإنسان عند بذل جهود التصدي للأخطار. ويجب على الدول كفالة احترام حقوق الإنسان في إنفاذها القانون ونظم العدالة الجنائية لديها وألا يُستبعد الأشخاص الذين هم في أمس الحاجة إلى العلاج وإعادة التأهيل أو يُهمَّشوا في المجتمع. ويجب على الدول أن تحقق التوازن الذي يكفل حرية الفرد وحمايته على حد سواء، ويضمن السلامة والرفاه للجميع.

